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Tento sešit obsahuje důležité informace, 
tipy, návrhy a varování týkající  se 
manipulace s Vaším autorádiem. Další 
důležité informace, které byste měli znát 
z důvodu vlastní bezpečnosti a bezpečnosti 
Vašich spolucestujících, se nacházejí 
v ostatních sešitech Vaší palubní knihy.

Zajistěte, aby se kompletní palubní kniha 
nacházela vždy ve vozidle. To platí 
obzvláště, pokud vozidlo půjčujete nebo 
prodáváte dalším osobám.

Tato příručka popisuje rozsah výbavy vozidla 
v době redakční uzávěrky. Některé zde 
popisované výbavy se budou zavádět až 
později nebo jsou k dostání pouze na určitých 
trzích.

Obrázky  se mohou v detailech lišit 
od provedení Vašeho vozidla a slouží 
pouze k symbolickému vyobrazení.

Vybavení označená hvězdičkou (*) 
jsou sériově k dostání pouze 
u určitých verzí modelu, dodávají 
se pouze pro určité verze jako 
zvláštní vybavení nebo jsou 
nabízena pouze v některých zemích.

Ochranné známky se označují 
symbolem ®. Chybějící označení 
však neznamená, že se nejedná 
o chráněnou obchodní značku.

Označuje pokračování dané části 
na další stránce.

O této příručce
Texty s tímto symbolem obsahují 
informace, které se vztahují k Vaší 
bezpečnosti a upozorňují na možné 
nebezpečí nehody a zranění.

Texty s tímto symbolem obsahují 
doplňující informace.

Texty s tímto symbolem obsahují pokyny  
vztahující se k ochraně život. prostředí.

Takto označené texty upozorňují 
na možné riziko poškození Vašeho 
vozidla.

Upozornění

Pokyn k ochraně život. prostředí

VAROVÁNÍ

POZORBarva displeje a zobrazované 
informace může být v závislosti na 
modelu vozidla rozdílná.

Údaje o směru (vlevo, vpravo, vpředu, 
vzadu) používané v této příručce se 
vztahují ke směru jízdy vozidla, 
pokud není uvedeno jinak.
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Úvod

Úvod
Bezpečnostní pokyny k systému
Infotainment

POZOR

Pokud je pozornost řidiče rozptýlena,
může dojít k nehodě a zranění. Obsluha
systému Infotainment může odvádět po-
zornost od dopravní situace.
● Jeďte vždy pozorně a zodpovědně.
● Zvolte nastavení hlasitosti tak, aby
akustické signály zvenku byly vždy dob-
ře slyšitelné (například houkačka zá-
chranné služby).
● Nastavení příliš velké hlasitosti může
poškodit sluch. To platí i tehdy, pokud je
sluch vystaven i krátkodobé vysoké hla-
sitosti.

POZOR

Při výměně nebo připojení audiozdroje
může dojít k náhlému kolísání hlasitosti.
● Před výměnou nebo připojením audi-
ozdroje snižte základní hlasitost.

POZOR

Připojování, vkládání nebo vyjímání da-
tových nosičů za jízdy může odvádět po-
zornost od dopravní situace a může tak
být příčinou nehod.

POZOR

Připojovací vedení externích zařízení
mohou řidiči vadit.
● Položte připojovací vedení tak, aby ne-
překážela řidiči.

POZOR

Neupevněné nebo nesprávně zajištěné
externí přístroje mohou být při náhlém
jízdním nebo brzdicím manévru, ale i při
nehodě, vymrštěny do vnitřního prosto-
ru vozidla a způsobit zranění.
● Externí přístroje nikdy neumisťujte ne-
bo neupevňujte na dveřích, předním
skle, nad nebo v blízkosti oblasti na vo-
lantu, označené nápisem „AIRBAG“, na
přístrojové desce, na opěradlech seda-
del nebo mezi těmito místy a mezi sa-
motné cestující. Externí zařízení mohou
mít při nehodě za následek vážná pora-
nění, zejména v případě nafouknutí air-
bagů.

POZOR

Loketní opěrka může ovlivnit pohybli-
vost ramene řidiče a zavinit tak nehody
a těžká poranění.
● Mějte loketní opěrku během jízdy vždy
zavřenou.

POZOR

Pokud se otevře pouzdro přehrávače
CD, může dojít k poraněním, zapříčině-
ným neviditelným laserovým zářením.
● CD přehrávač nechte opravit pouze od-
borným servisem.

UPOZORNĚNÍ

Nesprávné zasunutí nebo zasunutí ne-
vhodného datového nosiče může sys-
tém Infotainment poškodit.
● Při zasouvání SD karty dbejte na
správnou zasunovací polohu ››› strana
22.
● Silné zatlačení může zničit zajištění
v šachtě pro SD karty.
● Používejte pouze vhodné SD karty.
● CD zasuňte vždy přímo, kolmo k čelní
straně přístroje do přehrávací mechani-
ky nebo jej vyjměte, bez vzpříčení a tím
bez poškrábání ››› strana 22.
● Při zasunutí dalšího CD, zatímco jedno
CD je již vložené nebo se právě vysouvá,
se může zničit CD mechanika v přístroji.
Vyčkejte vždy na úplné vysunutí CD!

UPOZORNĚNÍ

Na nosiči dat přichycená cizí tělesa a ne-
kruhové nosiče dat mohou přehrávací
mechaniku CD poškodit.
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Úvod

● Používejte pouze čistá standardní CD
s průměrem 12 cm!

– Na datové nosiče nelepte žádné sa-
molepky nebo podobně. Samolepky
se mohou odloupnout a poškodit CD
mechaniku.

– Nepoužívejte potištěné datové nosi-
če. Povrchové vrstvy a přetisky se
mohou odloupnout a poškodit pře-
hrávací mechaniku.

– Nezasunujte malá single CD s prů-
měrem 8 cm a nekruhová CD (shape-
CD) nebo DVD.

– Nezasunujte žádné DVD-Plus, Dual
Disc a Flip Disc, protože jsou silnější
než normální CD.

UPOZORNĚNÍ

Příliš hlasitou nebo zkreslenou repro-
dukcí se mohou poškodit reproduktory
vozidla.
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Úvod

Přehled ovládacích prvků

Obr. 1 Přehled ovládacích prvků.
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Úvod

Systém Infotainment se dodává v rozdíl-
ných variantách provedení, které se mohou
lišit popisky a funkcemi tlačítek Infotain-
ment ››› obr. 1 2 .
 Otočný a tlačný ovladač:
– Pro zapnutí nebo vypnutí stiskněte

››› strana 6.
– Pro změnu základní hlasitosti aktuál-

ně aktivního zdroje otočte ››› strana
6.

Tlačítka Infotainment: K vyvolání
funkční oblasti stiskněte.
– RADIO : Přepnutí do režimu rádia

a zde změna frekvenčního pásma
››› strana 11.

– MEDIA : Přepnutí do režimu médií
a zde změna zdroje média ››› strana
22.

– CAR : Vyvolání nastavování vozidla
a systémů ››› sešit Návod k obsluze,
kapitola Systém Infotainment.

– EJECT : Vysunutí CD ››› strana 22.
– PHONE : Vyvolání ovládání telefonu

››› strana 33. Není-li zabudována
příprava pro mobilní telefon, ztlumí se
hlasitost aktuálního audiozdroje.

– MUTE : Ztlumení zvuku audiozdroje
››› strana 7.

– SETUP : Vyvolání nastavení (SETUP)
menu a systému ››› strana 46.

1

2

– SOUND : Vyvolání nastavení zvuku
a hlasitosti ››› strana 47.

Touchscreen: Dotyková obrazovka
››› strana 6.
Šachta pro CD: K zasouvání a vyjímá-
ní CD ››› strana 22.
Nastavovací ovladač: Funkce závisí
na příslušném provozním stavu.
– Ve všech provozních režimech au-

torádia k otevření seznamu vysílačů
(rozhlasových stanic) otočte a k zahá-
jení a zastavení automatického proh-
lížení (SCAN) stiskněte ››› strana
11.

– Při provozu média k otevření sezna-
mu skladeb otočte ››› strana 22.

– K označení bodů menu v dlouhých
seznamech otočte a k vyvolání ozna-
čeného záznamu stiskněte (např. při
výběru vysílačů ze seznamu vysíla-
čů).

– Ke změně některých nastavení otoč-
te, např. v případě přizpůsobování
hlasitosti (GALA).

Multimediální zdířka AUX-IN: k připo-
jení externího audiozdroje ››› strana
22.
Šachta pro SD kartu: K zasouvání SD
karet.
Odříznutým rohem směrem dopředu
a popisem směrem nahoru (plochami

3

4

5

6

7

kontaktů směrem dolů) zasuňte opatr-
ně SD kartu do šachty pro SD karty
››› strana 22.
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Úvod

Základní informace k ovlá-
dání

Úvod k tématu

V důsledku změn nastavení se mohou mě-
nit zobrazení na obrazovce a systém Info-
tainment se může částečně chovat jinak,
než je popsáno v tomto návodu.

Doplňkové informace a výstražné poky-
ny:
● Bezpečnostní pokyny  k systému Info-
tainment ››› strana 2
● Přehled ovládacích prvků ››› strana 4

Poznámka

K ovládání systému Infotainment posta-
čuje mírné stisknutí tlačítka nebo krátké
stisknutí obrazovky.

Poznámka

V důsledku pro trh specifického softwa-
ru přístroje je možné, že nejsou k dispo-
zici všechna uvedená funkční tlačítka
a funkce. Některé chybějící funkční tla-
čítko na obrazovce neznamená závadu
přístroje.

Poznámka

V důsledku legislativních požadavků,
specifických pro danou zemi, mohou být
od určité rychlosti některé funkce na ob-
razovce již nevolitelné.

Poznámka

Provoz mobilního telefonu ve vozidle
může mít za následek zvuky v reproduk-
torech.

Poznámka

V některých zemích mohou existovat
omezení týkající se komunikace Bluetoo-
th®. Informace jsou dostupné u místních
státních institucí.

Poznámka

U některých vozidel s parkovacím asis-
tentem se při zařazené zpátečce automa-
ticky sníží hlasitost aktuálního audi-
ozdroje. Snížení hlasitosti lze nastavovat
v menu Nastavení vozidla pod Parko-
vání a manévrování ››› sešit Návod
k obsluze, kapitola Systém Infotainment.

Otočné voliče a tlačítka a tlačítka
Infotainment

Otočné voliče a tlačítka
Levý otočný a tlačný ovladač 
››› obr. 1 1  se označuje jako regulátor
hlasitosti nebo spínač a vypínač.

Pravý otočný a tlačný ovladač ››› obr. 1 5
se označuje jako nastavovací ovladač.

Tlačítka Infotainment
Tlačítka na systému Infotainment se v tom-
to návodu znázorňují označením „tlačítka
Infotainment“ a modrým symbolem tlačítka,
např. tlačítko pro Infotainment MEDIA .

Tlačítka Infotainment se ovládají stisknutím
nebo stisknutím a přidržením.

Zapnutí nebo vypnutí

K manuálnímu zapnutí nebo vypnutí systé-
mu Infotainment otočný a tlačný ovladač 
››› obr. 1 1  krátce stiskněte.

Po zapnutí se systém spustí s naposledy
nastavenou hlasitostí, pokud tato hlasitost
nepřekračuje přednastavenou maximální
hlasitost při zapnutí ››› strana 47, Hlavní
menu pro nastavení zvuku.
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Úvod

V závislosti na přístroji a konkrétní zemi se
systém Infotainment při vypnutí motoru ne-
bo vytažení klíče vozidla ze spínací skříňky
automaticky vypne. Pokud se systém Info-
tainment opět zapne, po asi 30 minutách
se opět automaticky vypne (doba doběhu).

Poznámka

Systém Infotainment je pevně spojený
s vozidlem. Jeho provoz v jiném vozidle
není možný.

Poznámka

Pokud byl odpojen akumulátor vozidla,
je nutné před opětovným zapnutím sys-
tému Infotainment zapnout zapalování.

Změna základní hlasitosti

Změny základní hlasitosti se zobrazují na obrazovce
prostřednictvím „proužku“. Během toho je ovládání
systému Infotainment zablokováno.

Některá nastavení a přizpůsobení hlasitosti lze před-
nastavit ››› strana 47.

Zvýšení, snížení nebo ztlumení hlasitosti

Zvýšení hlasi-
tosti

Otočte ovladačem hlasitosti  ve
směru hodinových ručiček.

NEBO: Otočte levým kolečkem na
multifunkčním volantu směrem na-
horu ››› sešit Návod k obsluze,
kapitola Přehled strany řidiče.

Snížení hlasi-
tosti

Otočte ovladačem hlasitosti 
proti směru hodinových ručiček.

NEBO: Otočte levým kolečkem na
multifunkčním volantu směrem do-
lů ››› sešit Návod k obsluze, ka-
pitola Přehled strany řidiče.

Ztlumení hlasi-
tosti

Otočte ovladačem hlasitosti 
proti směru pohybu hodinových ru-
čiček tak, až se zobrazí .

NEBO: Stiskněte tlačítko Infotain-
ment MUTE a).

Během ztlumení zvuku systému
Infotainment se aktuálně přehrá-
vaný mediální zdroj zastaví. Na
obrazovce se zobrazí .

a) v závislosti na přístroji

Poznámka

Pokud se základní hlasitost pro přehrá-
vání nějakého audiozdroje silně zvýší,
před přechodem k jinému audiozdroji ji
snižte.

Ovládání funkčních tlačítek a zob-
razení na obrazovce

Obr. 2 Schématické zobrazení: Přehled
možných funkčních tlačítek na obrazovce

Systém Infotainment je vybaven dotykovou
obrazovkou (touchscreen) ››› obr. 1 3 .

Aktivní oblasti obrazovky, pod nimiž je ulo-
žena nějaká funkce, jsou označovány jako
„funkční tlačítka“ a ovládají se krátkým
stisknutím obrazovky nebo stisknutím
a přidržením. Funkční tlačítka jsou v návo-
du popisována výrazem „funkční tlačítko“
a symbolem tlačítka     .

Funkční tlačítka zahajují funkce nebo otví-
rají další submenu. V submenu se v titul-
ním řádku zobrazuje aktuálně zvolené me-
nu ››› obr. 2 1 .

Neaktivní (šedá) funkční tlačítka nelze mo-
mentálně volit. »
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Úvod

Přehled možných zobrazení a funkčních
tlačítek

Zobrazení a funkční tlačítka: Úkon a úči-
nek

1
V titulním řádku se zobrazuje aktuálně zvo-
lené menu a popřípadě další funkční tlačít-
ka.

2 K otevření dalšího menu krátce stiskněte ob-
razovku.

3

Mírným tlakem bez uvolnění pohybujte nit-
kovým křížem po obrazovce.

NEBO: Krátce stiskněte požadované místo
na obrazovce, nitkový kříž se přemístí do té-
to polohy.

4

Pro prohledání seznamu (rolování obrazov-
ky) pohybujte značkou rolování obrazovky
mírným tlakem bez uvolnění po obrazovce
››› strana 8.


Krátce stisknout pro postupné přepínání
z nějakého seznamu do vyšší úrovně.



Krátce stisknout pro postupné přepínání ze
submenu až do hlavního menu nebo zrušení
provedených zadání.

    
Krátké stisknutí otevře okno pop-up (volitel-
né okno), ve kterém se zobrazí další volitel-
né možnosti nastavení.

     /
    

Některé funkce nebo zobrazení jsou ozna-
čené takzvaným checkboxem a krátkým
stisknutím se aktivují  nebo deaktivují .

Zobrazení a funkční tlačítka: Úkon a úči-
nek

OK Krátce stisknout pro potvrzení zadání nebo
výběru.


Krátce stisknout pro zavření okna pop-up
nebo zadávací masky.

+  / - Krátce stisknout pro postupnou změnu na-
stavení.


Mírným tlakem bez uvolnění pohybujte po-
suvným ovladačem po obrazovce.

Vyvolání záznamů seznamu a pro-
hledávání seznamu

Obr. 3 Schématické zobrazení: Záznamy
seznamu menu pro nastavení

Záznamy seznamu lze vyvolávat prostřed-
nictvím přímého krátkého stisknutí obra-

zovky nebo pomocí nastavovacího ovlada-
če ››› obr. 1 5 .

Označení a vyvolání záznamů seznamu po-
mocí nastavovacího ovladače

Otáčejte nastavovacím ovladačem k postupnému
označování záznamů seznamu pomocí rámečku vý-
běru a tak prohledávejte seznam.

K vyvolání označeného záznamu seznamu stiskněte
nastavovací ovladač.

Lze-li v náhledu seznamu volit více zázna-
mů, než kolik lze zobrazit, vsunou se vpra-
vo do obrazu funkční tlačítka k rolování ob-
razovky nebo rolovací sloupek
››› obr. 3 1 .

Prohledávání seznamu (rolování obrazov-
ky)

Cílené prohle-
dávání sezna-
mu

Krátce stiskněte funkční tlačítko 
nebo  .

Prohledávání
seznamu po
stránkách

Krátce stiskněte obrazovku nad ne-
bo pod značkou rolování obrazov-
ky.

Rychlé prohle-
dávání dlou-
hých seznamů
po stránkách

Přidržte stisknutou obrazovku nad
nebo pod značkou rolování obra-
zovky.
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Úvod

Prohledávání seznamu (rolování obrazov-
ky)

Rychlé prochá-
zení dlouhých
seznamů

Položte prst na zobrazení rolovací
značky a bez jeho sejmutí jej táh-
něte směrem nahoru nebo dolů. Po
dosažení požadovaného místa
zvedněte prst z obrazovky.

Zadávací maska s klávesnicí na
obrazovce

Obr. 4 Schématické zobrazení: Zadávací
maska s klávesnicí na obrazovce.

Zadávací masky s klávesnicí na obrazovce
slouží například k zadání názvu paměti ne-
bo k zadání hledaného výrazu při hledání
v delších seznamech.

Zde v přehledu uvedená funkční tlačítka
nejsou k dispozici ve všech zemích a pro
všechny oblasti témat.

V následujících kapitolách jsou vysvětleny
pouze ty funkce, které se liší od tohoto
schématického zobrazení.

Vlevo v horním řádku obrazovky se nachá-
zí zadávací řádek se značkou pro vložení
znaku (kurzorem). Zde se zobrazují všech-
na zadání.

Zadávací masky k „zadání libovolného
textu“
V zadávacích maskách k zadání libovolné-
ho textu lze volit jakoukoli kombinaci pís-
men, číslic a speciálních znaků.

Krátkým stisknutím funkčního tlačítka OK
se aktuálně zobrazená posloupnost znaků
převezme.

Zadávací maska pro výběr uloženého
záznamu
Při zadání lze volit pouze písmena, čísla
a speciální znaky, které ve svojí kombinaci
odpovídají uloženému záznamu.

Lze-li vybírat z méně než z 99 záznamů,
zobrazí se počet zbývajících záznamů za
zadávacím řádkem ››› obr. 4 3 . Krátkým
stisknutím tohoto funkčního tlačítka se zob-
razí zbývající záznamy v seznamu. Lze-li
vybírat z méně než z 5 záznamů, otevře se
seznam automaticky.

Přehled funkčních tlačítek

Funkční tlačítko: Úkon a účinek

1

123 : Krátce stisknout pro otevření zadávací
masky pro čísla a speciální znaky.

ABC : Krátce stisknout pro návrat do zadá-
vací masky pro písmena.

2

Krátce stisknout pro přechod do jiného jazy-
ka klávesnice. Jazyk klávesnice lze zvolit
v menu Nastavení systému ››› strana
46.

3 Zobrazení počtu a otevření seznamu zadání
ještě odpovídajících volitelných záznamů.

Písme-
na/čísli-
ce

Krátce stisknout pro převzetí zadávacího
řádku.

Písme-
na a 

Stisknutí a přidržení k vsunutí okna pop-up
z tohoto písmena vycházejícího speciálního
znaku.

Krátce stisknout pro převzetí požadovaného
znaku. Některé speciální znaky lze také vy-
psat (např. „AE“ pro „Ä“).



Krátce stisknout pro přechod mezi velkými
a malými písmeny, jakož i číslicemi a speci-
álními znaky.

      Krátce stisknout pro vložení mezery.

OK Krátce stisknout pro převzetí návrhu ze za-
dávacího řádku a zavření zadávací masky. »
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Úvod

Funkční tlačítko: Úkon a účinek



Krátce stisknout pro mazání znaků v zadá-
vacím řádku zprava směrem doleva.

Stisknutí a přidržení k vymazání více znaků.

 Stisknutí k zavření zadávací masky.

Dodatečná zobrazení a volitelné
možnosti zobrazení

Zobrazení na obrazovce se mohou měnit
v závislosti na nastavení a mohou se lišit
od zde popsaných zobrazení.

Na stavovém řádku obrazovky lze na-
příklad zobrazovat aktuální čas a aktuální
vnější teplotu.

Všechna zobrazení se mohou zobrazovat
teprve po úplném spuštění systému Infota-
inment.
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Provoz pro audio a média

Provoz pro audio a média

Provoz autorádia

Úvod k tématu

Doplňkové informace a výstražné poky-
ny:
● Bezpečnostní pokyny  k systému Info-
tainment ››› strana 2
● Přehled ovládacích prvků ››› strana 4
● Základní informace k ovládání ››› strana
6
● Menu a nastavení systému (SETUP)
››› strana 46

Poznámka

Parkovací budovy, tunely, vysoké budo-
vy nebo hory mohou rušit příjem rádio-
vého signálu.

Poznámka

Fólie nebo metalické samolepky na
okenních sklech mohou u vozidel s anté-
nami ve skle nepříznivě ovlivňovat pří-
jem.

Hlavní menu RADIO

Obr. 5 Hlavní menu RADIO.

Obr. 6 Provoz rádia: Seznam vysílačů (roz-
hlasových stanic) (AM)

Otevření hlavního menu RADIO

Stiskněte tlačítko Infotainment RADIO .

Funkční tlačítka v hlavním menu RADIO

Funkční tlačítko: Účinek

 Volba požadovaného frekvenčního rozsahu.

1
Změna zobrazené skupiny vysílačů (rozhla-
sových stanic) krátkým stisknutím funkčního
tlačítka.



Otevře se seznam momentálně přijímatel-
ných rádiových vysílačů (rozhlasových sta-
nic) ››› strana 15.



Otevře se stupnice nastaveného frekvenční-
ho rozsahu (frekvenční pásmo) ››› strana
15.



Vsunutí zobrazení radiotextu ››› strana 17.

Funkční tlačítko je při provozu FM a DAB vi-
dět pouze tehdy, když je v menu Nastavení
(FM, DAB) aktivován radiotext ››› strana
19.



Otevře nastavovací menu pro právě aktivní
frekvenční rozsah ››› strana 19, Nastave-
ní (FM, AM, DAB).

<  / >

Přechod mezi uloženými vysílači (rozhlaso-
vými stanicemi) nebo dostupnými vysílači.

Nastavení tlačítek se šipkami v menu
››› strana 19, Nastavení (FM, AM, DAB).

SCAN

Funkční tlačítko je vidět pouze během auto-
matického prohlížení ››› strana 17.

Ke spuštění automatického prohlížení nasta-
vovací ovladač ››› obr. 1 5 . »
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Funkční tlačítko: Účinek

1  až
12

Tlačítka stanic pro uložení vysílačů (rozhla-
sových stanic) do paměti ››› strana 14.



Aktualizace seznamu vysílačů (rozhlasových
stanic) pro frekvenční rozsah (AM, DAB)
››› strana 15.

Možná zobrazení a symboly

Zobrazení: Význam

A

Zobrazení frekvence vysílače (rozhlasové
stanice) nebo jeho názvu a popřípadě radio-
textu.

Název vysílače (rozhlasové stanice) a radio-
text se zobrazují pouze v případě dostup-
nosti funkce RDS a jeho aktivace. Viz
››› strana 12, Systém doplňkových in-
formací RDS a ››› strana 17, Radiotext.

Zobrazovaný název vysílače (rozhlasové
stanice) lze zafixovat ››› strana 16.

RDS
Offa)

Funkce RDS je deaktivována. RDS lze akti-
vovat v menu Nastavení FM ››› strana
19.

TP TP (dopravní zpravodajství) je aktivováno
a lze je přijímat ››› strana 18.

No TP Nelze přijímat žádný vysílač (rozhlasovou
stanici) dopravního zpravodajství.


Rádiový vysílač (rozhlasová stanice) je ulo-
žen na některém tlačítku stanice.

a) V závislosti na zemi a přístroji.

Systém doplňkových informací
RDS

Obr. 7 Hlavní menu RADIO.

Obr. 8 Provoz rádia: Seznam vysílačů (roz-
hlasových stanic) (FM).

RDS (Radio Data System) je systém doplň-
kových informací, umožňující dodatečné
služby pro oblast FM, jako je zobrazování
názvů vysílačů (rozhlasových stanic), auto-

matické sledování vysílačů, radiotext a do-
pravní zpravodajství TP.

Systém RDS není podporován všemi přís-
troji a není dostupný všude a z každého vy-
sílače (rozhlasové stanice) FM.

V závislosti na zemi a přístroji může být
funkce RDS deaktivována ››› strana 19.

Bez systému RDS nejsou zásadně možné
žádné přídavné služby.

Název vysílače (rozhlasové stanice)
a automatické sledování vysílače
Je-li funkce RDS k dispozici, lze v hlavním
menu RADIO a v seznamu vysílačů
(rozhlasových stanic) FM zobrazovat
názvy vysílačů.

Rádiové vysílače (rozhlasové stanice) FM
vysílají pod jedním názvem (např. Radio 2)
na regionálně rozdílných frekvencích pře-
chodně nebo trvale různé programy.

Automatické sledování vysílačů (rozhlaso-
vých stanic) standardně zajišťuje, že se za
jízdy vždy přejde na frekvenci nastaveného
vysílače, která momentálně odpovídá nej-
lepšímu příjmu. To ale může mít za násle-
dek přerušení probíhajícího regionálního
vysílání.

Automatickou změnu frekvence (alternativ-
ní frekvence) a automatické sledování vysí-
lače (rozhlasové stanice) lze deaktivovat
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prostřednictvím Nastavení FM ››› strana
19.

Poznámka

Za obsah vysílaných informací jsou od-
povědné rádiové vysílače (rozhlasové
stanice).

Provoz digitálního rádia (DAB,
DAB+ a DMB-Audio)

Obr. 9 Hlavní menu provozu rádio DAB.

Obr. 10 Zobrazení radiotextu při provozu
rádia DAB.

Radiopřijímač DAB podporuje přenosové
standardy DAB, DAB+ a DMB-Audio.

Digitální rádio je přenášeno na frekvencích
pásma III (174 MHz až 240 MHz) a pásma
L (1452 MHz až 1492 MHz).

Frekvence obou pásem se označují jako
„kanály“ a mají příslušné zkrácené ozna-
čení (například 12 A).

Na jednom kanálu je sloučeno více vysíla-
čů DAB s dostupnými dodatečnými služba-
mi do jednoho „souboru (multiplexu)“.

Spuštění režimu rádia DAB
● V hlavním menu RADIO krátce stiskněte
funkční tlačítko   ››› obr. 9 a zvolte DAB .

Přehrává se naposledy nastavený vysílač
DAB, pokud je v daném místě ještě dostup-
ný.

Zvolený vysílač DAB se zobrazí v horním
řádku obrazovky (Radio 3), aktuálně zvo-
lený multiplex v řádku pod ním (MUL-
TIPLEX-A) ››› obr. 9.

Dodatečný vysílač DAB
Některé vysílače DAB nabízejí přechodně
nebo trvale dodatečné vysílače (například
pro přenos sportovních akcí).

Dostupnost některého dodatečného vysíla-
če je signalizována prostřednictvím  vedle
názvu vysílače ››› obr. 9.

Pro volbu dodatečného vysílače krátce
stiskněte v hlavním menu DAB na název
hlavního vysílače. Nebo zvolte dodatečný
vysílač (rozhlasovou stanici) v seznamu vy-
sílačů.

V hlavním menu DAB se zobrazuje název
nastaveného dodatečného vysílače vpravo
vedle zkráceného názvu hlavního vysílače
DAB.

Dodatečné vysílače nelze ukládat do pa-
měti.

Automatické sledování vysílače (rozhla-
sové stanice): Přechod z DAB na FM
DAB aktuálně není všude dostupné. Při
provozu rádia DAB se v oblastech bez po-
krytí signálem DAB zobrazí . »
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K automatickému sledování vysílače (roz-
hlasové stanice) lze v Nastavení DAB do-
volit přechod do frekvenční oblasti FM
››› strana 20.

Nelze-li již potom právě poslouchaný vysí-
lač DAB přijímat (např. signál DAB není do-
stupný), pokusí se systém Infotainment
tento vysílač opět najít a nastavit ve frek-
venčním pásmu FM.

Předpokladem pro sledování vysílače (roz-
hlasové stanice) s překrýváním frekvence
je, že vysílač DAB a vysílač FM vysílají
stejnou identifikaci vysílače.

NEBO: Prostřednictvím DAB se signalizu-
je, se kterým vysílačem FM vysílač DAB
koresponduje a že vysílač FM je dostateč-
ně dostupný.

Když byl příslušný vysílač FM nalezen,
zobrazí se za názvem vysílače (FM). Lze-li
korespondující vysílač DAB opět přijímat,
po určité době se provede přepnutí nazpět
do provozu DAB. Zobrazení (FM) zmizí.

Nemůže-li vysílač DAB při příliš slabém
signálu příjmu najít vysílač ani ve frekvenč-
ní oblasti FM, ztlumí rádio hlasitost.

Poznámka

Za obsah vysílaných informací jsou od-
povědné rádiové vysílače (rozhlasové
stanice).

Tlačítka stanic

Obr. 11 Hlavní menu RADIO.

V hlavním menu RADIO lze uložit až 12
očíslovaných funkčních tlačítek vysílačů
(rozhlasových stanic) aktuálně zvolené
frekvenční oblasti. Tato funkční tlačítka
jsou označována jako „tlačítka stanic“.

Funkce tlačítek předvolby stanic

Vyvolávání vy-
sílačů (rozhla-
sových stanic)
prostřednictvím
tlačítek stanic

Krátce stiskněte tlačítko stanice se
zobrazením požadovaného vysíla-
če (rozhlasové stanice).

V paměti uložený vysílač (rozhla-
sová stanice) lze po vyvolání pro-
střednictvím tlačítka stanice po-
slouchat pouze tehdy, když je
v aktuálním místě ještě dostupný.

Funkce tlačítek předvolby stanic

Změna skupiny
tlačítek stanic

Krátce stiskněte funkční tlačítko
››› obr. 11 1 .

Tlačítka stanic se vsunují ve sku-
pinách vždy po 4 funkčních tlačít-
kách ( 1  až 4 , 5  až 8  a 9  až
12 ).

Vsunutí zobra-
zení tlačítek
stanic

Když se místo tlačítek stanic zob-
razuje radiotext, krátce stiskněte
kvůli vsunutí zobrazení tlačítek
stanic na funkční tlačítko  .

Ukládání vysíla-
čů (rozhlasový-
ch stanic) na
tlačítka stanic

Viz.: Uložení vysílače (rozhlasové
stanice) do paměti ››› strana 16.
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Volba, nastavení a uložení vysíla-
če (rozhlasové stanice) do paměti

Obr. 12 Hlavní menu RADIO.

Obr. 13 Provoz rádia: Seznam vysílačů
(rozhlasových stanic) (AM)

Volba vysílač

Volba vysílače
(rozhlasové sta-
nice) pomocí
tlačítek se šip-
kou
<  / >

Krátce stiskněte funkční tlačítko <
nebo >  ››› obr. 12.

Podle nastavení tlačítek se šipkou
se uskuteční změna mezi uložený-
mi vysílači (rozhlasovými stanice-
mi) nebo dostupnými vysílači. Na-
stavení tlačítek se šipkou v menu
Nastavení (FM, AM, DAB)
››› strana 19.

Volba vysílače
(rozhlasové sta-
nice) v sezna-
mu vysílačů

K otevření seznamu vysílačů (roz-
hlasových stanic) krátce stiskněte
funkční tlačítko   ››› obr. 12.

NEBO: Otočte nastavovacím ovla-
dačem.

Prohlédněte seznam a krátkým
stisknutím vyvolejte požadovaný
vysílač (rozhlasovou stanici).

K zavření seznamu vysílačů (roz-
hlasových stanic) krátce stiskněte
funkční tlačítko   ››› obr. 13. Bez
dalšího zásahu se seznam vysíla-
čů (rozhlasových stanic) po nějaké
době automaticky zavře.

Aktualizace
seznamu vysíla-
čů (rozhlasový-
ch stanic)

Ve frekvenční oblasti FM a DAB
se seznam vysílačů (rozhlasových
stanic) aktualizuje automaticky.

Ve frekvenční oblasti AM a DAB
lze seznam vysílačů (rozhlasových
stanic) aktualizovat také ručně
prostřednictvím funkčního tlačítka
  ››› obr. 13.

Manuální nastavení frekvence vysílače
(rozhlasové stanice)

Vsunutí zobra-
zení frekvenční-
ho pásma

Krátce stiskněte funkční tlačítko
  ››› obr. 12.

Postupná změ-
na frekvence

Otáčejte nastavovacím ovlada-
čem.

NEBO: Krátce tiskněte tlačítka
frekvenčního pásma se šipkou do-
prava, resp. doleva.

Rychlé prochá-
zení frekvenční-
ho pásma

Krátce stiskněte některé z tlačítek
se šipkou nahoře na obrazovce
››› obr. 12 . Další dostupný vysílač
(rozhlasová stanice) se automatic-
ky nastaví.

NEBO: Přidržte stisknuté některé
z tlačítek se šipkou nahoře na ob-
razovce ››› obr. 12 . Po uvolnění
se automaticky nastaví další do-
stupný vysílač (rozhlasová stani-
ce).

NEBO: Přidržte prst přitisknutý na
posuvném ovladači ve frekvenč-
ním pásmu a tahem posuvný ovla-
dač přesuňte. »

15



Provoz pro audio a média

Manuální nastavení frekvence vysílače
(rozhlasové stanice)

Potlačení zob-
razení frekvenč-
ního pásma

Stiskněte krátce nastavovací ovla-
dač.

Jakmile je zvolen vysílač (rozhla-
sová stanice) tlačítkem předvolby
stanice, ukončí to také manuální
volbu frekvence. Bez dalšího zá-
sahu se zobrazení frekvenčního
pásma po nějaké době automatic-
ky potlačí.

Uložení vysílače (rozhlasové stanice) do
paměti

Uložení aktuál-
ně posloucha-
ného vysílače
(rozhlasové sta-
nice) na tlačítko
stanice

Požadované tlačítko stanice
››› obr. 12 přidržte stisknuté, do-
kud nezazní zvukový signál.

Aktuálně poslouchaný vysílač
(rozhlasová stanice) je tak uložen
na tomto tlačítku stanice.

Uložení vysílače (rozhlasové stanice) do
paměti

Uložení vysíla-
če (rozhlasové
stanice) ze sez-
namu vysílačů
na tlačítko sta-
nice

Stiskněte funkční tlačítko 
››› obr. 12 nebo otočte nastavova-
cím ovladačem, aby se otevřel se-
znam vysílačů (rozhlasových sta-
nic).

Již uložené vysílače (rozhlasové
stanice) na některém tlačítku sta-
nice jsou v seznamu vysílačů
označené prostřednictvím symbo-
lu  ››› obr. 13.

Zvolte požadovaný vysílat stisknu-
tím a přidržením na obrazovce.

Krátce stiskněte požadované tla-
čítko stanice, na kterém se má
tento vysílač (rozhlasová stanice)
uložit.

Zazní zvukový signál a vysílač
(rozhlasová stanice) je uložen na
tomto tlačítku. Pro uložení dalších
vysílačů ze seznamu rozhlasových
stanic tento postup zopakujte.

Mazání ulože-
ných vysílačů
(rozhlasových
stanic)

V menu Nastavení FM, AM,
DAB lze mazat všechny uložené
vysílače (rozhlasové stanice) jed-
notlivě nebo všechny najednou
››› strana 19.

Zafixování názvu vysílače (rozhla-
sové stanice) (frekvenční oblast
FM)

Některé rádiové vysílače (rozhlasové stani-
ce) vysílají velmi dlouhý název vysílače,
který se na obrazovce zobrazuje jako ne-
přetržitý text.

K zafixování aktuálně zobrazovaného textu
krátce stiskněte název vysílače (rozhlasové
stanice) a přidržte jej stisknutý, dokud ne-
zazní zvukový signál.

Zafixování názvu vysílače (rozhlasové sta-
nice) je signalizováno tečkou vlevo a vpra-
vo od názvu vysílače.

Zafixovaný text se převezme pro všechna
tlačítka stanic, na kterých je uložen tento
rádiový vysílač (rozhlasová stanice).
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Automatické prohlížení (SCAN)

Obr. 14 Provoz rádia: Automatické prohlí-
žení (SCAN).

Při probíhajícím automatickém prohlížení
se vždy po dobu přibližně 5 sekund auto-
maticky přehrávají všechny dostupné vysí-
lače (rozhlasové stanice) aktuální frekvenč-
ní oblasti. Na obrazovce se zobrazuje infor-
mace SCAN  ››› obr. 14.

Spuštění a ukončení automatického prohlí-
žení

Spuštění auto-
matického proh-
lížení

Stiskněte krátce nastavovací ovla-
dač.

NEBO: Krátce stiskněte funkční
tlačítko   a potom zvolte SCAN .

Spuštění a ukončení automatického prohlí-
žení

Ukončení auto-
matického proh-
lížení

Stiskněte krátce nastavovací ovla-
dač.

NEBO: K ukončení automatického
prohlížení u přehrávaného vysíla-
če (rozhlasové stanice) krátce
stiskněte funkční tlačítko SCAN
››› obr. 14.

Automatické prohlížení se ukončí
také při ruční volbě některého vy-
sílače (rozhlasové stanice) pro-
střednictvím tlačítka vysílače.

Radiotext

Obr. 15 Hlavní menu RADIO.

Obr. 16 Provoz rádia: Vsunutí zobrazení
radiotextu

Vysílače DAB a některé vysílače (rozhlasové stanice)
s dostupnou funkcí RDS přenášejí navíc textové in-
formace – takzvaný radiotext.

Kvůli zvětšení zobrazovací plochy pro radiotext lze
potlačit zobrazení tlačítek stanic››› obr. 16.

Vsunutí, potlačení a trvalé vypnutí zobra-
zování radiotextu

Vsunutí zobra-
zení radiotextu

Krátce stiskněte funkční tlačítko
  ››› obr. 15.

Potlačení zob-
razení radiotex-
tu

Krátce stiskněte funkční tlačítko
  ››› obr. 16.

Trvalé vypnutí
zobrazení radio-
textu

V menu Nastavení FM, DAB
krátkým stisknutím deaktivujte
funkční tlačítko  Radiotext
››› strana 19.

17



Provoz pro audio a média

Funkce TP (dopravní zpravodajst-
ví)

Obr. 17 Hlavní menu RADIO se zobraze-
ním TP.

Obr. 18 Provoz rádia: Seznam vysílačů
(rozhlasových stanic) (FM) se zobrazením
TP.

Sledování dopravního zpravodajství pomo-
cí funkce TP je možné pouze po dobu do-
stupnosti některého vysílače (rozhlasové

stanice) dopravního zpravodajství. Vysíla-
če (rozhlasové stanice) dopravního zpravo-
dajství se zobrazují v hlavním menu RA-
DIO a v seznamu vysílačů prostřednictvím
informace TP ››› obr. 17 a ››› obr. 18.

Některé vysílače (rozhlasové stanice) bez
vlastního dopravního hlášení podporují
funkci TP tím, že korespondují s některými
vysílači dopravního hlášení (EON).

Zapnutí a vypnutí funkce TP
● V menu Nastavení (FM, AM, DAB)
krátkým stisknutím aktivujete nebo deakti-
vujete funkční tlačítko
Dopravní zpravodajství (TP)   ››› strana 19.

Deaktivací Dopravního zpravodajství (TP)  se ta-
ké deaktivuje funkce Dopravní hlášení DAB
v menu Nastavení DAB ››› strana 20.

Pokud aktuálně poslouchaný vysílač (roz-
hlasová stanice) nepodporuje funkci TP
a není také dostupný žádná vysílač DAB,
zobrazuje se nahoře na obrazovce infor-
mace No TP.

Aktivovaná funkce TP a výběr vysílače
(rozhlasové stanice)
Během funkční připravenosti sledování do-
pravního zpravodajství se při audioprovozu
zobrazuje vpravo nahoře informace TP
››› obr. 17. Dopravní hlášení aktuálního ne-
bo korespondujícího vysílače (rozhlasové

stanice) dopravního hlášení jsou pak pře-
hrávána v probíhajícím režimu audio.

V režimu FM musí poslouchaný vysílač
(rozhlasová stanice) podporovat funkci TP.
Když se po zapnutí funkce TP zvolí pro-
střednictvím tlačítka stanice nebo nastaví
ručně některý vysílač (rozhlasová stanice),
který nepodporuje funkci TP, není sledo-
vání dopravního zpravodajství možné (sig-
nalizace: No TP).

Není-li již poslouchaný vysílač dopravního
zpravodajství dostupný, zobrazí se rovněž
informace No TP a je nutné ručně zahájit
vyhledávání vysílače ››› strana 15.

Během provozu AM nebo provozu médií
se v pozadí automaticky nastavuje dostup-
ný vysílač (rozhlasová stanice) dopravního
zpravodajství. V závislosti na situaci může
tento proces trvat nějakou dobu.
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Podrobné dopravní hlášení

Obr. 19 Provoz rádia: Podrobné dopravní
hlášení.

Podrobné dopravní hlášení se v probíhají-
cím audioprovozu nahrává.

Během dopravního hlášení se vsune okno
pop-up a rádio se popřípadě přepne na vy-
sílač dopravního zpravodajství (EON).

Provoz médií se zastaví a hlasitost se
příslušně přizpůsobí přednastavením hlasi-
tosti ››› strana 47.

Hlasitost dopravního hlášení lze měnit
ovladačem hlasitosti . Změněná hlasitost
se převezme pro následující dopravní hlá-
šení.

Zobrazení/funkční tlačítko: Význam/účinek

A
Zobrazení Dopravní hlášení a název vysíla-
če (rozhlasové stanice) nebo frekvence vysílají-
cího vysílače.

1
Zrušit : Aktuální dopravní hlášení se ukončí.
Funkce TP zůstává aktivovaná.

2

Deaktivovat : Aktuální dopravní hlášení se ukončí.
Funkce TP se deaktivuje.

Funkci TP lze opět aktivovat v menu ››› strana
19, Nastavení (FM, AM, DAB).

Nastavení (FM, AM, DAB)

Otevření menu Nastavení FM
Zvolte frekvenční oblast FM stisknutím tlačítka Infota-
inment RADIO .

NEBO: V hlavním menu RADIO krátce stiskněte
funkční tlačítko   a potom zvolte FM .

Krátce stiskněte funkční tlačítko  , aby se otevřelo
menu Nastavení FM.

Funkční tlačítko: Účinek

Scan : Automatické prohlížení (SCAN). Při probíhají-
cím automatickém prohlížení se vždy po dobu přibliž-
ně 5 sekund automaticky přehrávají všechny dostup-
né vysílače (rozhlasové stanice) aktuální frekvenční
oblasti ››› strana 17.

Zvuk : Nastavení zvuku ››› strana 47.

Funkční tlačítko: Účinek

Tlačítka se šipkou : Definice nastavení tlačítek se šipkou
<  a > . Nastavení se převezme pro všechny frek-
venční oblasti (FM, AM, DAB).

 Paměť : Pomocí tlačítek se šipkou se přepínají
všechny uložené vysílače (rozhlasové stanice)
zvolené frekvenční oblasti.

 Vysílač (rozhlasová stanice) : Pomocí tlačítek se šip-
kou se přepínají všechny dostupné vysílače
(rozhlasová stanice) zvolené frekvenční oblasti.

 Dopravní zpravodajství (TP) : Funkce TP (sledování do-
pravního zpravodajství) je aktivovaná ››› strana 18.
Nastavení se převezme pro všechny frekvenční ob-
lasti (FM, AM, DAB).

 Radiotext : Radiotext je aktivovaný ››› strana 17.

Seznam vysílačů (rozhlasových stanic) : Definice posloup-
nosti řazení vysílačů (rozhlasových stanic) v seznamu
vysílačů.

 Abecedně : Vysílače (rozhlasové stanice) v sez-
namu vysílačů se seřadí abecedně.

 Skupina : Vysílače (rozhlasové stanice) v sezna-
mu vysílačů se seřadí podle skupin.

Mazání paměti : Vymazání všech nebo jednotlivých ulo-
žených vysílačů (rozhlasových stanic).

 Všechny : Vymažou se všechny uložené vysíla-
če (rozhlasové stanice) (FM 1, FM 2, FM 3).

 K vymazání jednotlivých vysílačů (rozhlasových
stanic) zvolte požadované paměti FM 1 , FM 2
nebo FM 3 . Potom krátce stiskněte tlačítko sta-
nice mazaného vysílače (rozhlasové stanice). »
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Funkční tlačítko: Účinek

Rozšířená nastavení : Nastavení pro RDS.

 RDS regionálně : Definice nastavení automatické-
ho sledování vysílače prostřednictvím RDS
››› strana 12.

  Fix : Nastavují se pouze alternativní frek-
vence nastaveného vysílače (rozhlasové
stanice) se shodným regionálním progra-
mem.

  Automaticky : Přechází se vždy na frekvenci
nastaveného vysílače (rozhlasové stanice),
který aktuálně slibuje nejlepší příjem, i když
se při tom přeruší regionální vysílání.

  Systém doplňkových informací (RDS) a): Systém do-
plňkových informací (RDS) je deaktivovaný
››› strana 12. Při deaktivovaném checkboxu 
nejsou k dispozici funkce dopravního zpravodaj-
ství (TP) a radiotextu.

 Alternativní frekvence (AF) : Automatické sledování
vysílače (rozhlasové stanice) je aktivované. Při
deaktivovaném checkboxu  je automatické
sledování vysílače vypnuté. Funkční tlačítko
RDS regionálně  není potom aktivní (šedé zbarve-
ní).

a) V závislosti na zemi a přístroji.

Otevření menu Nastavení AM
Zvolte frekvenční oblast AM stisknutím tlačítka Infota-
inment RADIO .

NEBO: V hlavním menu RADIO krátce stiskněte
funkční tlačítko   a potom zvolte AM .

Krátce stiskněte funkční tlačítko  , aby se otevřelo
menu Nastavení AM.

Funkční tlačítko: Účinek

Scan : Automatické prohlížení (SCAN). Při probíhají-
cím automatickém prohlížení se vždy po dobu přibliž-
ně 5 sekund automaticky přehrávají všechny dostup-
né vysílače (rozhlasové stanice) aktuální frekvenční
oblasti ››› strana 17.

Zvuk : Nastavení zvuku ››› strana 47.

Tlačítka se šipkou : Definice nastavení tlačítek se šipkou
<  a > . Nastavení se převezme pro všechny frek-
venční oblasti (FM, AM, DAB).

 Paměť : Pomocí tlačítek se šipkou se přepínají
všechny uložené vysílače (rozhlasové stanice)
zvolené frekvenční oblasti.

 Vysílač (rozhlasová stanice) : Pomocí tlačítek se šip-
kou se přepínají všechny dostupné vysílače
(rozhlasová stanice) zvolené frekvenční oblasti.

 Dopravní zpravodajství (TP) : Funkce TP (sledování do-
pravního zpravodajství) je aktivovaná ››› strana 18.
Nastavení se převezme pro všechny frekvenční ob-
lasti (FM, AM, DAB).

Mazání paměti : Vymazání všech nebo jednotlivých ulo-
žených vysílačů (rozhlasových stanic).

 Všechny : Vymažou se všechny uložené vysíla-
če (rozhlasové stanice) (AM 1, AM 2, AM 3).

 K vymazání jednotlivých vysílačů (rozhlasových
stanic) zvolte požadované paměti AM 1 , AM 2
nebo AM 3 . Potom krátce stiskněte tlačítko sta-
nice mazaného vysílače (rozhlasové stanice).

Otevření menu Nastavení DAB
Zvolte frekvenční oblast DAB stisknutím tlačítka Info-
tainment RADIO .

NEBO: V hlavním menu RADIO krátce stiskněte
funkční tlačítko   a potom zvolte DAB .

Krátce stiskněte funkční tlačítko  , aby se otevřelo
menu Nastavení DAB.

Funkční tlačítko: Účinek

Scan : Automatické prohlížení (SCAN). Při probíhají-
cím automatickém prohlížení se vždy po dobu přibliž-
ně 5 sekund automaticky přehrávají všechny dostup-
né vysílače (rozhlasové stanice) aktuální frekvenční
oblasti ››› strana 17.

Zvuk : Nastavení zvuku ››› strana 47.

Tlačítka se šipkou : Definice nastavení tlačítek se šipkou
<  a > . Nastavení se převezme pro všechny frek-
venční oblasti (FM, AM, DAB).

 Paměť : Pomocí tlačítek se šipkou se přepínají
všechny uložené vysílače (rozhlasové stanice)
zvolené frekvenční oblasti.

 Vysílač (rozhlasová stanice) : Pomocí tlačítek se šip-
kou se přepínají všechny dostupné vysílače
(rozhlasová stanice) zvolené frekvenční oblasti.

 Dopravní zpravodajství (TP) : Funkce TP (sledování do-
pravního zpravodajství) je aktivovaná ››› strana 18.
Nastavení se převezme pro všechny frekvenční ob-
lasti (FM, AM, DAB).

 Radiotext : Radiotext je aktivovaný ››› strana 17.
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Funkční tlačítko: Účinek

Seznam vysílačů (rozhlasových stanic) : Definice posloup-
nosti řazení vysílačů (rozhlasových stanic) v seznamu
vysílačů.

 Abecedně : Vysílače (rozhlasové stanice) v sezna-
mu vysílačů se seřadí abecedně.

 Skupina : Vysílače (rozhlasové stanice) v sezna-
mu vysílačů se seřadí podle skupin.

 Všechny vysílače (rozhlasové stanice) DAB na
jednom kanálu se s dostupnými dodatečnými
službami sloučí do jednoho „souboru (multiple-
xu)“ (skupiny).

Mazání paměti : Vymazání všech nebo jednotlivých ulo-
žených vysílačů (rozhlasových stanic).

 Všechny : Vymažou se všechny uložené vysíla-
če (rozhlasové stanice) (DAB 1, DAB 2, DAB 3).

 K vymazání jednotlivých vysílačů (rozhlasových
stanic) zvolte požadované paměti DAB 1 , DAB 2
nebo DAB 3 . Potom krátce stiskněte tlačítko sta-
nice mazaného vysílače (rozhlasové stanice).

Rozšířená nastavení : Nastavení služeb pro DAB.

  Dopravní hlášení DAB : Dopravní hlášení DAB se
přehrávají jako dopravní hlášení TP v každém
provozním režimu.

 Jiná hlášení DAB : Hlášení DAB (zprávy, sport,
počasí, výstrahy atd.) jsou nahrávána do probí-
hajícího provozu rádia DAB.

 Sledování programu DAB : Automatické sledování
vysílačů (rozhlasových stanic) ve frekvenční ob-
lasti DAB je aktivováno.

Funkční tlačítko: Účinek

 Automatický přechod změna DAB - FM : Pro automa-
tické sledování vysílačů (rozhlasových stanic) je
povolena změna do frekvenčního pásma FM.
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Režim médií

Úvod k tématu

Jako „mediální zdroje“ jsou v následujícím
textu označovány audiozdroje, které obsa-
hují audiosoubory, uložené na různých da-
tových nosičích (například CD, SD karta,
externí přehrávač MP3). Tyto audiosoubory
lze přehrávat prostřednictvím příslušných
mechanik nebo audiovstupů systému Info-
tainment (interní CD mechanika, šachta
pro SD karty, multimediální zdířka AUX-IN
atd.).

Autorské právo
Na datových nosičích uložené audio a vi-
deosoubory zpravidla podléhají ochraně
autorského práva podle aktuálně použitel-
ných mezinárodních a národních ustanove-
ní. Dodržujte zákonná ustanovení!

Doplňkové informace a výstražné poky-
ny:
● Bezpečnostní pokyny  k systému Info-
tainment ››› strana 2
● Přehled ovládacích prvků ››› strana 4

● Základní informace k ovládání ››› strana
6

Poznámka

Tento produkt je chráněn autorskými
právy firmy Microsoft Corporation. Pou-
žití nebo prodej takové technologie mi-
mo tento produkt bez licence od firmy
Microsoft nebo od autorizovaného za-
stoupení Microsoft je zakázáno.

Požadavky na datové nosiče a soubory

Z výroby zabudované CD mechaniky odpo-
vídají bezpečnostní třídě 1 podle
DIN IEC 76 (CO) 6/ VDE 0837.

Do systému Infotainment se smějí zasou-
vat pouze standardní CD s průměrem 12

cm a paměťové karty s fyzickou velikostí
32 mm x 24 mm x 2,1 mm nebo 1,4 mm.

V přehledu uvedené přehrávatelné datové
formáty jsou nadále souhrnně označovány

jako „audiosoubory“. CD s takovými audio-
soubory nazývají „CD s audiodaty“.
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Mediální zdroj Souborový systém Předpoklady pro přehrávání

 Audio CD (do 80 min). - – Specifikace digitálního audio CD 

 CD s audiodaty CD-ROM, CD-R, CD-RW do
nejvýše 700 MB (megabyte).

ISO 9660 Level 1 a 2, Joli-
et nebo UDF 1.02, 1.5,
2.01 – Soubory MP3 (.mp3) s přenosovou rychlostí 32 až 320 kbit/s nebo proměnnou přenosovou

rychlostí
– Soubory WMA (.wma) až 9.2 mono/stereo bez ochrany proti kopírování
– Soubory AAC (.m4a, .m4b, .mp4 a .aac)
– Seznamy skladeb ve formátech M3U, PLS, ASX a WPL
– Seznamy skladeb ne větší než 20 kB a ne s více než 1000 záznamů
– Název souboru a cesta ne delší než 256 znaků

 Paměťové karty SD s MMC až do nejvý-
še 2 GB (gigabyte).

FAT16, FAT32, exFAT
a NTFS Paměťové karty SDHC až do nejvýše 32 GB.

 Paměťové karty SDXC a) až do nejvýše 2 TB
(terabyte).

Datové nosiče USB specifikované podle USB
1.X, 2.0, 3.0.

FAT16, FAT32, exFAT
a NTFS

– Soubory MP3 (.mp3) s přenosovou rychlostí 32 až 320 kbit/s nebo proměnnou přenosovou
rychlostí
– Soubory WMA (.wma) až 9.2 mono/stereo bez ochrany proti kopírování
– Seznamy skladeb ve formátech M3U, PLS, ASX a WPL
– Seznamy skladeb ne větší než 20 kB a ne s více než 1000 záznamů
– Název souboru a cesta ne delší než 256 znaků.

iPods™b), iPads™b) a iPhones™b) různých ge-
nerací (pouze s konektorem Apple Dock Con-
nector, resp. Lightning Connector).

 Přehrávání audiosouborů prostřednictvím Bluetooth®c). - Externí přehrávač médií musí podporovat profil Bluetooth® A2DP ››› strana 31.

Přehrávání externích audiozdrojů prostřednictvím přípojky USB. – Externí datový nosič na přípojce USB  ››› strana 29.

Přehrávání externích audiozdrojů prostřednictvím přípojky AUX-IN. – Externí audiozdroj na zdířce AUX-IN ››› strana 30.

a) V případě kapacity větší než 64 GB může za určitých okolností dojít k tomu, že se nepřehrají všechny sobory.
b) iPod™, iPad™ a iPhone™ jsou chráněné obchodní značky firmy Apple Inc.
c) Bluetooth® je registrovaná obchodní značka firmy Bluetooth® SIG, Inc.

Omezení a upozornění
Znečistění, vysoké teploty a mechanická
poškození mohou datový nosič učinit ne-
použitelným. Dbejte na upozornění výrobce
datového nosiče.

Kvalitativní rozdíly u datových nosičů růz-
ných výrobců mohou mít za následek pro-
blémy při přehrávání.

Dodržujte zákonná ustanovení k autorské-
mu právu!

Konfigurace datového nosiče nebo k zá-
znamu použitých zařízení a programů mo-
hou mít za následek nečitelnost jednotlivý-
ch skladeb nebo datových nosičů. Informa-
ce o způsobu co možná nejlepšího vytvoře-
ní audiosouborů a datových nosičů (úroveň »
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komprimace, tag ID3 atd.), se najdou na-
příklad na internetu.

V závislosti na velikosti, stavu používání
(procesy kopírování a mazání), struktuře
složek a typu souboru použitého datového
nosiče se může značně měnit doba načítá-
ní.

Seznamy skladeb stanovují pouze určité
pořadí přehrávání. V seznamech skladeb
nejsou uloženy žádné soubory. Seznamy
skladeb se se nepřehrají, pokud soubory
na datovém nosiči nejsou uloženy tam,
kam seznam skladeb odkazuje (relativní
údaje o cestě).

Poznámka

Nepoužívejte adaptéry SD karet.

Poznámka

Za poškozené nebo ztracené soubory na
datovém nosiči nelze převzít odpověd-
nost.

Pořadí přehrávání souborů a slo-
žek

Obr. 20 Možná struktura CD s audiodaty.

Na datovém nosiči jsou audiosoubory 
kvůli stanovení určitého pořadí přehrávání
často tříděny prostřednictvím složek 
a seznamů skladeb .

V souladu se svým názvem na datovém
nosiči jsou skladby, složky a seznamy skla-
deb vždy řazeny v číselném a abecedním
pořadí.

Obrázek ukazuje jako příklad typické CD
s audiodaty, obsahující skladby , složky
 a podsložky ››› obr. 20.

Skladby se podle toho přehrávají následov-
ně1):

Skladba 1  a 2  v kořenovém adresá-
ři (root) CD
Skladba 3  a 4  v první složce F1 ko-
řenového adresáře CD
Skladba 5  v první podsložce F1.1
složky F1
Skladba 6  v první podsložce F1.1.1
podsložky F1.1
Skladba 7  v druhé podsložce F1.2
složky F1
Skladby 8  a 9  v druhé složce F2

Poznámka

Pořadí přehrávání se může měnit výbě-
rem rozdílných přehrávacích režimů
››› strana 25.

Poznámka

Seznamy skladeb nejsou automaticky
přehrávány, nýbrž je nutné je cíleně volit
přes menu pro výběr skladby ››› strana
27.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

1) V menu Nastavení medií musí být aktivována
funkce  Mix/Repeat včetně podsložek  ››› strana 32.
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Hlavní menu MEDIA

Obr. 21 Hlavní menu MEDIA.

Prostřednictvím hlavního menu MEDIA lze
volit a přehrávat různé mediální zdroje.

● Stiskněte tlačítko Infotainment MEDIA  pro
otevření hlavního menu MEDIA ››› obr. 21.

Přehrávání naposledy přehrávaného medi-
álního zdroje pokračuje v naposledy pře-
hrávaném místě.

Informace o aktuálně přehrávaném mediál-
ním zdroji se zobrazuje vlevo dole ve
funkčním tlačítku 1 .

Nelze-li volit žádný mediální zdroj, zobra-
zuje se hlavní menu MEDIA.

Funkční tlačítka v hlavním menu MEDIA

Funkční tlačítko: Účinek

1

Zobrazuje aktuálně zvolený mediální zdroj.
Krátce stiskněte pro zvolení jiného mediálního
zdroje ››› strana 26.

 CD : interní CD mechanika ››› strana 28.

SD karta : SD karta ››› strana 28.

 USB : externí datový nosič na přípojce USB
››› strana 29

 BT-Audio : Bluetooth® audio ››› strana 31

 AUX : externí audiozdroj na multimediální
zdířce AUX-IN ››› strana 30.

 Otevře seznam skladeb ››› strana 27.

<  /
>

Změna skladby při provozu médií ››› strana
26.


Přehrávání se zastaví. Funkční tlačítko   se
změní na   ››› strana 26.


Přehrávání pokračuje. Funkční tlačítko   se
změní na   ››› strana 26.


Otevře menu Nastavení médií ››› strana
32.

Funkční tlačítko: Účinek



Krátce stisknout k postupnému přepínání do-
stupných médií.

 : Opakování aktuální skladby.

 : Opakování všech skladeb.

Opakují se všechny skladby, které se nacházejí
na stejné paměťové úrovni jako aktuálně pře-
hrávaný titul. Je-li v menu Nastavení médií
aktivováno  Mix/Repeat včetně podsložek , zahr-
nou se také podsložky ››› strana 32.



Náhodné přehrávání. Funkční tlačítko   se
změní na  .

Zahrnou se všechny skladby, které se nachá-
zejí na stejné paměťové úrovni jako aktuálně
přehrávaný titul. Je-li v menu Nastavení mé-
dií aktivováno  Mix/Repeat včetně podsložek , za-
hrnou se také podsložky ››› strana 32.

Zobrazení a symboly v hlavním menu
MEDIA

Zobrazení: Význam

A

Zobrazení informací o skladbě (text na CD ,
tag ID3 u souborů MP3).

Audio CD: Zobrazení názvu skladby a čísla
skladby podle pořadí na datovém nosiči.

Audiosoubory: Zobrazení jména interpreta,
názvu alba a názvu skladby. »
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Zobrazení: Význam

B

Délka skladby, lišta postupu přehrávání a zbý-
vající doba v minutách a sekundách. V případě
audiosouborů s proměnou přenosovou rychlos-
tí (VBR) se může zobrazená zbývající doba li-
šit.

K přeskočení na jiné místo ve skladbě krátce
stiskněte lištu postupu přehrávání nebo ji krát-
ce tiskněte s posunutím prstu.

Změna mediálního zdroje

Obr. 22 Hlavní menu MEDIA.

● K postupnému přepínání mezi dostupný-
mi mediálními zdroji stiskněte opakovaně
v hlavním menu MEDIA tlačítko Infotain-
ment MEDIA .
● NEBO: Krátce stiskněte funkční tlačítko
››› obr. 22 1  a zvolte požadovaný mediál-
ní zdroj.

V okně pop-up jsou aktuálně nevolitelné
mediální zdroje zobrazené jako neaktivní
(šedé).

Pokud se znovu zvolí předtím přehrávaný
mediální zdroj, přehrávání pokračuje v na-
posledy přehrávaném místě.

Volitelně volitelné mediální zdroje

Funkční tlačítko: Mediální zdroj

 CD audio CD nebo CD s audiodaty v interní
CD mechanice ››› strana 28.

 SD
karta

SD karta ››› strana 28.

 USB externí datový nosič na přípojce USB
››› strana 29

 AUX externí audiozdroj na multimediální zdířce
AUX-IN ››› strana 30.

 BT
audio

Bluetooth® audio ››› strana 31

Poznámka

Mediální zdroj lze také změnit v náhledu
Seznam skladeb ››› strana 27.

Změna skladby v hlavním menu
MEDIA

Obr. 23 Hlavní menu MEDIA.

Skladby poslouchaného mediálního zdroje
lze postupně přepínat pomocí tlačítek se
šipkou.

Pomocí tlačítek se šipkou nelze přecházet
k přehrávání mimo seznam skladeb. Pře-
hrávání ze seznamu skladeb je nutné za-
hájit ručně prostřednictvím menu pro volbu
skladby ››› strana 27, Volba skladby ze
seznamu skladeb.
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Ovládání prostřednictvím hlavního me-
nu MEDIA

Činnost Účinek

Funkční tlačítko <
jednou krátce stiskně-
te.

V případě doby přehrávání
skladby kratší než 3 sekun-
dy se přejde na začátek
předchozí skladby.

V případě doby přehrávání
skladby 3 sekundy a více
se přejde na začátek aktu-
ální skladby.

Funkční tlačítko >
jednou krátce stiskně-
te.

K následující skladbě. Od
poslední skladby se přejde
na první skladbu přehráva-
ného datového nosiče.

Funkční tlačítko <
přidržte stisknuté. Rychlý chod vzad.

Funkční tlačítko >
přidržte stisknuté. Rychlý chod vpřed.

Funkční tlačítko 
jednou krátce stiskně-
te.

Přehrávání se zastaví.
Funkční tlačítko   se změ-
ní na  .

Funkční tlačítko 
jednou krátce stiskně-
te.

Přehrávání pokračuje.
Funkční tlačítko   se změ-
ní na  .

Volba skladby ze seznamu skla-
deb

Obr. 24 Hlavní menu MEDIA.

Obr. 25 Seznam skladeb mediálního zdro-
je.

Otevření seznamu skladeb

V hlavním menu MEDIA krátce stiskněte funkční tla-
čítko   ››› obr. 24 1 .

NEBO: Otočte nastavovacím ovladačem. Aktuálně
přehrávaná skladba se zvýrazněně zobrazí
››› obr. 25.

Procházení seznamem skladeb a stisknutí pro poža-
dovanou skladbu. Jsou-li k dispozici informace
o skladbě, zobrazí se místo Název + č. číslo sklad-
by a název skladby (audio CD), resp. název souboru
(MP3).

Přehled nabídek funkcí v seznamu skla-
deb.

Funkční tlačítko: Účinek


Otevře menu Zdroje. Zvolte jiný mediální
zdroj krátkým klepnutím.

A

Zobrazuje aktuálně zvolený mediální zdroj.
Krátce stiskněte pro změnu mediálního zdroje.

 CD : interní CD mechanika ››› strana 28.

SD karta : SD karta ››› strana 28.

 USB : externí datový nosič na přípojce USB
››› strana 29

 AUX : externí audiozdroj na multimediální
zdířce AUX-IN ››› strana 30.

 BT-Audio : Externí přehrávač spojený přes Blu-
etooth® ››› strana 31.



Stiskněte nabídku funkce k otevření nadřazené
složky mediálního zdroje. Vpravo vedle symbo-
lu se zobrazí název aktuálně otevřené složky.

 Spustí se přehrávání prvního titulu. »
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Funkční tlačítko: Účinek



Opakovat všechny skladby. Funkční tlačítko 
se změní na  .

Opakují se všechny skladby, které se nacházejí
na stejné paměťové úrovni jako aktuálně pře-
hrávaný titul. Je-li v menu Nastavení médií
aktivováno  Mix/Repeat včetně podsložek , zahr-
nou se také podsložky ››› strana 32.



Náhodné přehrávání. Funkční tlačítko   se
změní na  .

Zahrnou se všechny skladby, které se nachá-
zejí na stejné paměťové úrovni jako aktuálně
přehrávaný titul. Je-li v menu Nastavení mé-
dií aktivováno  Mix/Repeat včetně podsložek , za-
hrnou se také podsložky ››› strana 32.

 Zavření seznamu skladeb.

Poznámka

Skladbu, složku a seznamy skladeb lze
také označit otáčením nastavovacího
ovladače a stisknutím vyvolat, resp. ote-
vřít.

Zasunutí nebo vysunutí CD

Interní CD mechanika může přehrávat jak
CD audio, tak i CD s audiodaty.

V případě audio CD bez textu na CD se ve
středním řádku obrazovky zobrazí pouze
název skladby a číslo skladby podle po-
řadí na datovém nosiči.

V případě CD s audiodaty, která obsahují
dodatečné informace (text na CD , tag
ID3 u souborů MP3) se mohou na obrazov-
ce zobrazit tyto informace.

Zasunutí CD
● CD držte popsanou stranou směrem na-
horu.
● Zasuňte CD do CD mechaniky pouze tak
daleko, až se automaticky vtáhne.
● Přehrávání se po vložení zahájí automa-
ticky.

Vysunutí CD
U kabrioletů se v závislosti na zemi musí
při vysouvání CD nacházet klíč vozidla ve
spínací skříňce (ochrana proti odcizení).

● Stiskněte tlačítko Infotainment EJECT .
● Vložené CD vyjede do výchozí polohy
a musí být během cca deseti sekund ode-
jmuto.

Pokud se CD během přibližně 10 sekund
nevyjme, z bezpečnostních důvodů se opět
vtáhne, aniž dojde k přechodu do provozu
CD.

Nečitelné nebo vadné CD
Nelze-li data na zasunutém CD přečíst ne-
bo je-li CD vadné, objeví se na obrazovce
příslušné upozornění.

Poznámka

Na špatných vozovkách a při silných
vibracích se mohou vyskytovat přesko-
ky reprodukce.

Poznámka

Je-li vnitřní teplota systému Infotainment
příliš vysoká, CD se již nepřevezmou
a nepřehrají.

Poznámka

Pokud se po vložení různých CD zobra-
zuje Závada přehrávací mechaniky
CD, obraťte se na některý odborný ser-
vis.

Zasunutí a vyjmutí SD karty

Zasunutí SD karty
Zasuňte kompatibilní SD kartu odříznutým
rohem napřed a popisem směrem nahoru
(kontaktní plochy směřují dolů) do šachty
pro SD karty obr. 1 7  tak, aby zaklapla.

Nelze-li SD kartu zasunout, zkontrolujte za-
souvací polohu a SD kartu.

Pokud jsou na SD kartě uloženy čitelné
soubory, zahájí se přehrávání automaticky.
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Vyjmutí SD karty
Zasunutou SD kartu je nutné k vyjmutí při-
pravit.

● V hlavním menu MEDIA krátce stiskněte
funkční tlačítko  , aby se otevřelo menu
Nastavení médií.
● NEBO: Stiskněte tlačítko Infotainment
SETUP .
● Krátce stiskněte funkční tlačítko
Bezpečně vyjmout  a potom zvolte  SD karta .

Po úspěšném odhlášení SD karty ze systé-
mu se objeví na obrazovce textová infor-
mace. SD kartu lze vyjmout.

● Stlačte zasunutou SD kartu. SD karta
„vyskočí“ do vyjímací polohy.
● SD kartu vyjměte.

Nečitelná SD karta
Zasune-li se SD karta, jejíž data nelze na-
číst, nedojde po zaváděcím procesu k pře-
pojení na provoz SD karty.

Objeví se příslušné upozornění.

Poznámka

Zobrazují se pouze podporované audio-
soubory. Ostatní datové soubory jsou ig-
norovány.

Externí datový nosič na přípojce
USB 

V závislosti na zemi a vybavení se může
ve vozidle nacházet jedna nebo více přípo-
jek USB .

Místo zabudování přípojek USB  závisí
na vozidle ››› sešit Návod k obsluze, ka-
pitola Odkládací prostory.

Audiosoubory na externím datovém nosiči
připojeném k přípojce USB  lze přehrá-
vat a ovládat prostřednictvím systému Info-
tainment.

Jako externí datové nosiče jsou v tomto
návodu označena velkokapacitní paměťo-
vá zařízení USB, která obsahují přehráva-
telné soubory, jako například přehrávače
MP3, iPody™ a paměťová media USB.

Zobrazují se pouze podporované audio-
soubory. Ostatní datové soubory jsou igno-
rovány.

Pokud jsou na datovém nosiči uloženy či-
telné audiosoubory, zahájí se přehrávání
automaticky.

Další ovládání externího datového nosiče
(vyvolání změny skladby, volby skladby
a režimů přehrávání) se provádí tak, jak
bylo popsáno v příslušných kapitolách
››› strana 22.

Upozornění a omezení
Počet přípojek USB  a kompatibilita se
zařízeními Apple™, stejně tak i s jinými
přehrávači médií závisejí na vybavení.

Přes přípojku USB- je k dispozici ob-
vyklé napětí pro USB 5 V.

Externí pevné disky s kapacitou vyšší než
32 GB musí být podle okolností přeformá-
továny do systému datových souborů
FAT32. Programy a upozornění k tomu na-
jdete například na internetu.

Vzhledem k velkému počtu rozdílných da-
tových nosičů dat a různých generací zaří-
zení iPod™, iPad™ a iPhone™ nelze pro
všechny zajistit bezchybné provádění
všech popisovaných funkcí.

Dodržujte další omezení a upozornění
k požadavkům na mediální zdroje ››› stra-
na 22.

iPod™, iPad™ a iPhone™
V závislosti na zemi a vybavení lze zaříze-
ní iPod™, iPad™ nebo iPhone™ připojit
pomocí pro zařízení vhodného kabelu USB
k přípojce USB  ve vozidle a používat je
jako audiozdroje.

Po připojení některého zařízení iPod™,
iPad™ nebo iPhone™ jsou na nejvyšší
úrovni volby znázorněny pro iPod™ speci-
fická zobrazení seznamů ( Seznamy »
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přehrávání,  Interpreti,  Alba,
 Skladby,  Podcasty atd.).

Odpojení
Připojené datové nosiče se musejí před
odpojením připravit na vyjmutí.

● V hlavním menu MEDIA krátce stiskněte
funkční tlačítko  , aby se otevřelo menu
Nastavení médií.
● NEBO: Stiskněte tlačítko Infotainment
SETUP .
● Krátce stiskněte funkční tlačítko
Bezpečně vyjmout  a potom krátce stiskněte
 USB . Po úspěšném odhlášení datového
nosiče ze systému se funkční tlačítko de-
aktivuje.
● Připojení datového nosiče lze ukončit.

Nečitelný datový nosič
Při připojení datového nosiče, jehož data
nelze načítat, se na obrazovce systému In-
fotainment objeví příslušné upozornění.

Poznámka

Když se některý externí přehrávač médií
připojí k systému Infotainment současně
prostřednictvím Bluetooth® a přípojku
USB , připojení audio Bluetooth® se
automaticky ukončí.

Poznámka

Pokud se některé připojené zařízení nei-
dentifikuje, odpojte všechna připojená
zařízení a zařízení znovu připojte.

Poznámka

Nepoužívejte adaptéry SD karet, prodlu-
žovací kabely USB nebo rozbočky USB!

Poznámka

Přečtěte si a dodržujte návod k obsluze
od výrobce externího datového nosiče.

Externí audiozdroje na multimedi-
ální zdířce AUX-IN

Obr. 26 Hlavní menu MEDIA.

Obr. 27 Externí audiozdroj na zdířce AUX-
IN.

Multimediální zdířka AUX-IN ››› obr. 1 6
může být provozována pouze společně se
zdířkovým konektorem 3,5 mm.

Připojený externí audiozdroj se přehrává
přes reproduktory vozidla a nemůže být
ovládán prostřednictvím systému Infotain-
ment.

Připojený externí audiozdroj se zobrazuje
na obrazovce prostřednictvím informace
AUX ››› obr. 27.

Připojení externího audiozdroje k multi-
mediální zdířce AUX-IN
● Na systému Infotainment snižte základní
hlasitost.
● Připojte externí audiozdroj k multimediál-
ní zdířce AUX-IN.
● Zahajte přehrávání na externím audi-
ozdroji.
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● V hlavním menu MEDIA krátce stiskněte
funkční tlačítko ››› obr. 26 1  a zvolte
 AUX .

Hlasitost přehrávání externího audiozdro-
je by se měla přizpůsobit hlasitosti jiných
druhých audiozdrojů ››› strana 47.

Zvláštnosti provozu externího audi-
ozdroje přes multimediální zdířku AUX-
IN

Činnost Účinek

Volba některého jiného
audiozdroje na systému
Infotainment.

Externí audiozdroj zůstá-
vá v provozu v pozadí.

Ukončení přehrávání ex-
terního audiozdroje.

Systém Infotainment
zůstane v menu AUX.

Odpojení konektoru od
multimediální zdířky
AUX-IN.

Systém Infotainment
přejde na přehrávání na-
posledy přehrávaného
audiozdroje.

Poznámka

Přečtěte si a dodržujte návod k obsluze
od výrobce externího audiozdroje.

Poznámka

Je-li externí audiozdroj napájen přes 12-
voltovou zásuvku vozidla, mohou vzni-
kat rušivé zvuky.

Připojení externího audiozdroje
prostřednictvím Bluetooth®

Obr. 28 Hlavní menu MEDIA.

Při provozu audio Bluetooth® lze přes re-
produktory vozidla reprodukovat audiosou-
bory, které se přehrávají na některém pro-
střednictvím Bluetooth® připojeném Blueto-
oth® audiozdroji (např. na mobilním telefo-
nu) (přehrávání audio Bluetooth®).

Předpoklady
● Audiozdroj Bluetooth® musí podporovat
profil Bluetooth® A2DP.
● V menu Nastavení Bluetooth musí
být aktivována funkce
 BT-Audio (A2DP/AVRCP)  ››› strana 44.

Zahájení přenosu audio Bluetooth®

● Na externím audiozdroji Bluetooth® (na-
př. mobilním telefonu) zapněte viditelnost
pro Bluetooth®.
● Na systému Infotainment snižte základní
hlasitost.
● Stiskněte tlačítko Infotainment MEDIA .
● Krátce stiskněte funkční tlačítko
››› obr. 28 1  a zvolte  BT-Audio .
● Krátce stiskněte funkční tlačítko
Hledat telefon , aby se poprvé navázalo spo-
jení s některým externím audiozdrojem
Bluetooth®.
● NEBO: Vyberte některý externí audi-
ozdroj Bluetooth® v seznamu.
● NEBO: Navažte spojení prostřednictvím
menu Nastavení Bluetooth ››› strana
44.
● Věnujte pozornost pokynům pro další po-
stup na obrazovce systému Infotainment
a na displeji audiozdroje Bluetooth®.

Přehrávání na audiozdroji Bluetooth® je po-
případě ještě nutné zahájit ručně.

Když se přehrávání na externím audiozdro-
ji Bluetooth® ukončí, zůstane systém Info-
tainment v provozu audio Bluetooth®. »
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Ovládání přehrávání
Rozsah možného řízení audiozdroje Blue-
tooth® prostřednictvím systému Infotain-
ment závisí na připojeném audiozdroji Blu-
etooth®.

U přehrávačů médií, které podporují profil
Bluetooth® AVRCP, se přehrávání na audi-
ozdroji Bluetooth® může automaticky zaha-
jovat nebo zastavovat tehdy, jakmile se
přejde do provozu audio Bluetooth® nebo
k některému jinému audiozdroji. Kromě to-
ho lze informaci o názvu skladby nebo
změně skladby zobrazovat přes systém In-
fotainment.

Poznámka

Vzhledem k velkého počtu možných au-
diozdrojů Bluetooth® nelze pro všechna
zařízení zajistit bezchybné provádění
všech popisovaných funkcí.

Poznámka

Na připojeném audiozdroji Bluetooth®

vždy vypněte výstražné a servisní tóny,
např. na mobilním telefonu tóny tlačítek,
aby se předešlo rušivým zvukům a ne-
správným funkcím.

Poznámka

V závislosti na zařízení se připojení au-
dio Bluetooth® automaticky ukončí,
jakmile se některý přehrávač médií sou-

časně připojí k systému Infotainment
prostřednictvím Bluetooth® a přípojky
USB .

Nastavení médií

Otevření menu Nastavení médií
V hlavním menu MEDIA krátce stiskněte funkční tla-
čítko  .

Funkční tlačítko: Účinek

 Mix/Repeat včetně podsložek : Do zvoleného režimu
přehrávání se zahrnou podsložky ››› strana 25.

Bluetooth : Otevře se menu Nastavení Bluetooth
››› strana 44.

 Dopravní zpravodajství (TP) : Funkce TP (sledování do-
pravního zpravodajství) je aktivovaná ››› strana 18.

Bezpečně vyjmout : Odhlášení požadované datové pa-
měti (datového nosiče USB nebo SD karty) ze systé-
mu. Po úspěšném odhlášení datového nosiče ze sys-
tému příslušné funkční tlačítko zesešedne.
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Systém ovládání telefonu
(PHONE)

Úvodní informace k ovládá-
ní telefonu

Úvod k tématu

Dále popisované funkce telefonu lze ovlá-
dat prostřednictvím systému Infotainment,
pokud je zapnutý mobilní telefon k systému
Infotainment připojený a s ním propojený.

Předpokladem spojení mezi mobilním tele-
fonem a systémem Infotainment je skuteč-
nost, že mobilní telefon podporuje funkci
Bluetooth®.

Není-li mobilní telefon připojen k systému
Infotainment, nelze ovládání telefonu pou-
žívat.

Dodržujte pokyny k používání mobilního te-
lefonu ve vozidle bez připojení k vnější an-
téně ››› sešit Návod k obsluze, kapitola
Příslušenství, výměna dílů, opravy
a změny.

Doplňkové informace a výstražné poky-
ny:
● Bezpečnostní pokyny  k systému Info-
tainment ››› strana 2
● Přehled ovládacích prvků ››› strana 4

● Základní informace k ovládání ››› strana
6

POZOR

Telefonování a ovládání systému pro
ovládání telefonu za jízdy může odvádět
pozornost od dopravního dění a mít za
následek nehody.
● Jeďte vždy pozorně a zodpovědně.
● Nastavení hlasitosti zvolte tak, aby
akustické signály zvenku byly vždy dob-
ře slyšitelné (například houkačka zá-
chranné služby).
● V oblastech se žádným nebo nedosta-
tečným pokrytím sítě mobilním signálem
a za určitých okolností v tunelech, gará-
žích a podjezdech se může telefonní ho-
vor přerušit a nelze žádný telefonní ho-
vor navázat - ani nouzové volání!

POZOR

Neupevněný nebo nesprávně připevně-
ný mobilní telefon může být při náhlém
jízdním manévru nebo při brzdění, ale
i při nehodě odmrštěn do prostoru vozi-
dla a může způsobit zranění.
● Mobilní telefon, další přístroje, stejně
tak i příslušenství telefonu, jako např.
držáky telefonu, poznámkové bloky, pře-
nosné systémy Infotainment, během
jízdy vždy řádně upevněte nebo bezpeč-
ně uložte mimo oblast nafukování airba-
gů.

POZOR

Při provozu mobilního telefonu nebo vy-
sílačky bez připojení k vnější anténě mo-
hou být ve vozidle překročeny mezní
hodnoty elektromagnetického záření
a tím ohroženo zdraví řidiče a cestují-
cích vozidla. Platí to i při nesprávně na-
instalované vnější anténě.
● Mezi anténami mobilního telefonu a ak-
tivním medicínským implantátem, jako je
například kardiostimulátor, udržujte mi-
nimální vzdálenost 20 centimetrů, proto-
že mobilní telefony mohou funkci aktiv-
ních medicínských implantátů negativně
ovlivňovat.
● Nenoste k provozu připravený mobilní
telefon v bezprostřední blízkosti aktivní-
ho medicínského implantátu nebo přímo
nad ním, například v náprsní kapse.
● V případě podezření na rušení a inter-
ference s aktivním medicínským implan-
tátem, jakož i jiným medicínským přís-
trojem, mobilní telefon ihned vypněte.

POZOR

Otevřená loketní opěrka může nepříznivě
ovlivnit prostor k pohybu paže řidiče
a zavinit tak nehody a závažná poranění.
● Mějte loketní opěrku během jízdy vždy
zavřenou. »

33



Systém ovládání telefonu (PHONE)

UPOZORNĚNÍ

Vysoké rychlosti, špatné povětrnostní
a silniční poměry stejně tak i kvalita sítě
mohou narušit telefonní hovor ve vozi-
dle.

Všeobecné informace

Informace na obrazovce jednotlivých tele-
fonních menu závisejí na rozsahu funkcí
použitého mobilního telefonu. Jsou možné
odchylky.

Dodržujte pokyny k používání mobilního te-
lefonu ve vozidle bez připojení k vnější an-
téně ››› sešit Návod k obsluze, kapitola
Příslušenství, výměna dílů, opravy
a změny.

Používejte pouze přístroje s kompatibilním
Bluetooth®. Informace k produktům s kom-
patibilním Bluetooth® lze získat u partnera
SEAT nebo prostřednictvím internetu.

Dodržujte pokyny v návodu k obsluze mo-
bilního telefonu a od poskytovatele
příslušenství.

V „hluchých místech“ signálu může dochá-
zet k poruchám příjmu a k přerušení hovo-
ru.

Většina elektronických přístrojů je odstíně-
na vůči vysokofrekvenčním signálům.
V ojedinělých případech však nelze elek-

tronické přístroje vůči vysokofrekvenčním
signálům systému ovládání telefonu odstí-
nit. Může docházet k rušení.

Poznámka

V některých zemích mohou existovat
omezení týkající se komunikace Bluetoo-
th®. Informace jsou dostupné u místních
státních institucí.

Poznámka

Při spojování systému ovládání telefonu
s nějakým přístrojem prostřednictvím
techniky Bluetooth® si k získání podrob-
ných bezpečnostních pokynů přečtěte
návod k obsluze tohoto přístroje. Použí-
vejte výhradně produkty s kompatibilním
Bluetooth®.

Místa se zvláštními předpisy

Mobilní telefon a přípravu pro mobilní tele-
fon ve výbuchem ohrožených místech vypí-
nejte. Tato místa jsou sice častá, ale
nejsou vždy zřetelně označená ›››  v
Úvod k tématu na straně 33. Patří k tomu
například:

● Okolí potrubí a nádrží, ve kterých se na-
cházejí chemikálie.
● Dolní paluby lodí a trajektů.

● Okolí vozidel, která jsou provozována na
kapalný plyn (jako například propan nebo
butan).
● Místa, na kterých se ve vzduchu nachá-
zejí chemikálie nebo částice jako mouka,
prach nebo kovový prášek.
● Každé jiné místo, na kterém je nutné vy-
pnout motor vozidla.

POZOR

Mobilní telefon ve výbuchem ohrože-
ných místech vypněte!

UPOZORNĚNÍ

V prostředích se zvláštními předpisy
a také v místech, kde je použití mobilní-
ho telefonu zakázáno, musí být vždy mo-
bilní telefon vypnutý. Ze zapnutého mo-
bilního telefonu vycházející záření může
způsobovat interference v citlivých me-
dicínských přístrojích, což může mít za
následek jejich nesprávnou funkci nebo
poškození.

Bluetooth®

Bluetooth®

Technologie Bluetooth® slouží k připojení
mobilního telefonu k systému ovládání tele-
fonu ve vozidle. Pro používání systému
ovládání telefonu s mobilním telefonem
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s komunikací Bluetooth® je nutné provést
jednorázový propojovací proces.

Některé mobilní telefony s Bluetooth® se
při zapnutí zapalování automaticky identifi-
kují a připojují, pokud již dříve spojení exis-
tovalo. Samotný mobilní telefon i komuni-
kace Bluetooth® na mobilním telefonu
musejí být při tom zapnuté a všechna aktiv-
ní spojení Bluetooth® s jinými přístroji od-
pojená.

Bezdrátové spojení Bluetooth® je bezplat-
né.

Bluetooth® je registrovaná obchodní znač-
ka firmy Bluetooth® SIG, Inc.

Profily Bluetooth®

Je-li mobilní telefon spojený se systémem
ovládání telefonu, uskutečňuje se výměna
dat prostřednictvím jednoho z profilů Blue-
tooth®.

Komfortní telefonování, profil Bluetooth®

Hands-Free-Profile (HFP):
● Je-li mobilní telefon připojen k systému
ovládání telefonu přes profil HFP, lze bez-
drátově telefonovat prostřednictvím zaříze-
ní handsfree. Montážní místo úchytné plo-
chy pro mobilní telefon pro použití funkce
komfortního telefonování závisí na vozidle
››› strana 35. Používá se při tom vnější
anténa vozidla.

Základní telefonování, profil Bluetooth®

Hands-Free-Profile (HFP):
● Je-li mobilní telefon připojen k systému
ovládání telefonu přes profil HFP, lze bez-
drátově telefonovat prostřednictvím zaříze-
ní handsfree. Nelze při tom používat vnější
anténu vozidla. Dodržujte pokyny k použí-
vání mobilního telefonu ve vozidle bez při-
pojení k vnější anténě ››› sešit Návod
k obsluze, kapitola Příslušenství, výmě-
na dílů, opravy a změny.

Přehrávání hudby, profil Bluetooth®

Advanced Audio Distribution Profile
(A2DP):
● Profil Bluetooth® k přenosu audiosignálů
ve kvalitě stereo.

Ovládání přehrávání, profil Bluetooth® Au-
dio Video Remote Control Profile (AVRCP):
● Profil Bluetooth® k zobrazování informací
o skladbách a ovládání přehrávání v mobil-
ním zařízení.

Komfortní telefonování

Obr. 29 Schématické zobrazení: Odkládací
plocha pro připojení mobilního telefonu
k vnější anténě vozidla.

Komfortní telefonování s připojením
k vnější anténě vozidla je navržené pro
standardy mobilního signálu GSM 900,
GSM 1800 a UMTS 2100.

Je-li mobilní telefon připojen k systému
ovládání telefonu přes profil Bluetooth®

Hands-Free-Profile (HFP) ››› strana 34, lze
bezdrátově telefonovat prostřednictvím za-
řízení handsfree.

Pro připojení k vnější anténě vozidla je nut-
né mobilní telefon umístit na odkládací plo-
chu ››› obr. 29 1 . »
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Není-li mobilní telefon spojený s vnější an-
ténou vozidla, dodržujte pokyny k používá-
ní mobilního telefonu ve vozidle bez připo-
jení k vnější anténě ››› sešit Návod k ob-
sluze, kapitola Příslušenství, výměna dí-
lů, opravy a změny.

Místo zabudování odkládací plochy pro
mobilní telefon k použití komfortního telefo-
nování závisí na vozidle ››› sešit Návod
k obsluze, kapitola Odkládací prostory.

Zvláštnosti
Aby nedošlo k narušení připojení mobilního
telefonu k vnější anténě vozidla, je třeba
dodržovat tyto zásady:

● Rozměry použitého mobilního telefonu by
neměly překročit 120 x 67 mm.
● Na odkládací plochu 1  umisťujte vždy
nejvýše jeden mobilní telefon.
● Mobilní telefon pokládejte na odkládací
plochu bez brašny nebo ochranného pouz-
dra.
● Na odkládací plochu nepokládejte kovo-
vé předměty (např. klíče, mince atd.).

Navázání spojení s vnější anténou vozi-
dla
Respektujte zvláštnosti týkající se připojení
k vnější anténě vozidla.

● Popřípadě otevřete odkládací přihrádku
››› sešit Návod k obsluze, kapitola Od-
kládací prostory.
● Položte mobilní telefon na odkládací plo-
chu 1  (zadní strana mobilního telefonu
musí dosedat na odkládací plochu).

Při správném umístění mobilního telefonu
se anténa mobilního telefonu automaticky
spojí s vnější anténou vozidla.

Prostřednictvím dodatečného anténního
zesilovače se zajistí dobrá kvalita přenosu.

Přípojka USB 
V závislosti na vybavení se může v oblasti
odkládací plochy nacházet přípojka USB
, přes kterou lze nabíjet zařízení USB
(např. mobilní telefony nebo přehrávače
médií).

Dostupný nabíjecí proud je nejvýše 1,6 A.

V závislosti na vybavení lze připojená zaří-
zení USB používat také jako audiozdroje
››› strana 22.

● Spojte požadované zařízení USB pomocí
vhodného nabíjecího kabelu s přípojkou
USB .

Při vypnutí zapalování nebo vytažení klíče
vozidla ze spínací skříňky se nabíjecí pro-
ces automaticky přeruší.

Vhodné nabíjecí kabely USB jsou dostupné
u některého partnera SEAT.

Připojení mobilního telefonu
k systému Infotainment a vzájem-
né propojení

K zajištění možnosti ovládání mobilního te-
lefonu prostřednictvím systému Infotain-
ment je zapotřebí jednorázové připojení
obou zařízení.

Propojení by se mělo provádět pouze
u stojícího vozidla.

Předpoklady
● Je zapnuté zapalování.
● Od mobilního telefonu popřípadě odpojte
připojená sluchátka.
● V mobilním telefonu a v systému Infotain-
ment musí být aktivována, resp. viditelně
spuštěna funkce Bluetooth®.
● Na mobilním telefonu by mělo být vypnu-
té uzamčení tlačítek.

Dodržujte pokyny návodu k obsluze mobil-
ního telefonu.

Propojovací proces vyžaduje vstupy přes
klávesnici mobilního telefonu. Mobilní tele-
fon musí být k tomu připraven.

36



Systém ovládání telefonu (PHONE)

Zahájení propojení mobilního telefonu
● Stiskněte tlačítko pro infotainment
PHONE .
● Krátce stiskněte funkční tlačítko
Vyhledat telefon .

Po ukončení vyhledávání se na obrazovce
zobrazí názvy nalezených zařízení Blueto-
oth®.

● Ze seznamu nalezených zařízení Blueto-
oth® vyvolejte připojovaný mobilní telefon.

Systém Infotainment a mobilní telefon jsou
nyní vzájemně spojené. Ukončení spojení
obou přístrojů vyžaduje za určitých okol-
ností další vstupy na mobilním telefonu
a v systému Infotainment.

● Popřípadě na mobilním telefonu potvrďte
propojení.

V závislosti na mobilním telefonu:

● Prostřednictvím mobilního telefonu zadej-
te a potvrďte na obrazovce systému Infota-
inment zobrazení PIN kódu.

NEBO:

● Porovnejte na obrazovce systému Infota-
inment zobrazený PIN kód s PIN kódem
zobrazeným na mobilním telefonu. Pokud
vzájemně souhlasí, je nutné jej na obou
přístrojích potvrdit.

Po úspěšném ukončení propojení se zob-
razí hlavní menu PHONE a automaticky se
natáhne v mobilním telefonu uložený tele-
fonní seznam se seznamy hovorů. Popří-
padě je nutné to potvrdit na mobilním tele-
fonu.

Trvání stahovacího procesu závisí na mno-
žství dat, uložených v paměti mobilního te-
lefonu. Po ukončení natahovacího procesu
jsou data v systému Infotainment k dispozi-
ci.

Propojení a spojení mobilních telefonů
Se systémem Infotainment lze propojit více
mobilních telefonů, ale se systémem Info-
tainment může být v daném okamžiku spo-
jený pouze jeden mobilní telefon.

Při zapnutí systému Infotainment se auto-
maticky naváže spojení s mobilním telefo-
nem, který byl naposledy připojen. Nemů-
že-li být s tímto mobilním telefonem vytvo-
řeno žádné spojení, zkouší ovládání telefo-
nu automaticky spojení s následujícím mo-
bilním telefonem ze seznamu připojova-
ných přístrojů.

Maximální dosah spojení Bluetooth® je při-
bližně 10 metrů. Existující spojení Bluetoo-
th® se při překročení této vzdálenosti pře-
ruší. Spojení se automaticky obnoví,
jakmile se přístroje opět nacházejí v dosa-
hu Bluetooth®.

Poznámka

Pro další informace k propojování a spo-
jování mobilních telefonů se obraťte na
některého autorizovaného servisního
partnera SEAT.

Vypnutí systému ovládání telefo-
nu

● Ukončete aktivní hovor.
● Vypněte zapalování.
● Vytáhněte klíč vozidla ze spínací skříňky.
● Vypněte mobilní telefon.

Když klíč vozidla zůstane po vypnutí zapa-
lování ve spínací skříňce, systém ovládání
telefonu není vypnutý. Teprve po uplynutí
odpojovací doby (nastavení z výroby při-
bližně 15 minut) se systém ovládání telefo-
nu vypne.

Poznámka

Byl-li mobilní telefon spojený se systé-
mem ovládání telefonu, zůstane vysílací
jednotka mobilního telefonu po vypnutí
systému ovládání telefonu zapnutá. Mo-
bilní telefon je popřípadě nutné vypnout.
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Popis systému ovládání te-
lefonu

Úvod k tématu

Některé funkce a nastavení jsou možné
pouze u stojícího vozidla a nejsou podpo-
rované všemi mobilními telefony.

V závislosti na zemi, přístroji a v závislosti
na vybavení vozidla se mění nabídka mož-
ných nastavení.

Se systémem ovládání telefonu lze sezná-
mit až kolem 20 přístrojů.

Vždy jeden nebo tentýž přístroj může být
připojený prostřednictvím profilu handsfree
(HFP) a profilu pro audioreprodukci (A2DP)
››› strana 37.

Přiřazení k některému uživatelskému
profilu
Připojený mobilní telefon se v systému
ovládání telefonu uloží jako uživatelský
profil.

V systému ovládání telefonu mohou být
uloženy nejvýše 4 uživatelské profily. Při
propojení dalšího mobilního telefonu se au-
tomaticky vymaže nejdéle nepoužitý uživa-
telský profil.

Do uživatelského profilu se ukládají data
telefonního seznamu, uložené oblíbené po-
ložky (tlačítkové zkratky) a nastavení v me-

nu Nastavení uživatelského profi-
lu.

Při novém připojení mobilního telefonu
k systému ovládání telefonu jsou data
a nastavení opět k dispozici.

Když se při existujícím připojení změní zá-
znamy v telefonním seznamu mobilního te-
lefonu, lze prostřednictvím menu Nasta-
vení uživatelského profilu iniciovat
ruční aktualizaci dat telefonního seznamu
››› strana 45. Po opětovném připojení
mobilního telefonu (např. při příští jízdě) se
telefonní seznam automaticky aktualizuje.

Doplňkové informace a výstražné poky-
ny:
● Bezpečnostní pokyny  k systému Info-
tainment ››› strana 2
● Přehled ovládacích prvků ››› strana 4
● Základní informace k ovládání ››› strana
6
● Úvod a bezpečnostní pokyny  k ovlá-
dání telefonu ››› strana 33

Poznámka

Provozování mobilního telefonu ve vozi-
dle může způsobovat rušivé zvuky v re-
produktorech.

Hlavní menu

Obr. 30 Hlavní menu PHONE.

Obr. 31 Příchozí hovor.

Otevření hlavního menu PHONE

Stiskněte tlačítko pro infotainment PHONE .
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Funkční tlačítka v hlavním menu PHONE

Funkční tlačítko: Účinek

1

Název propojeného mobilního telefonu, resp.
použitého uživatelského profilu. Krátce stisknout
k připojení jiného mobilního telefonu nebo k pro-
pojení.

2
Oblíbené položky (tlačítkové zkratky), které lze
obsadit vždy jedním telefonním číslem z telefon-
ního seznamu ››› strana 43.


Otevření číselného bloku k zadání telefonního
čísla ››› strana 40.


Otevření telefonního seznamu propojeného mo-
bilního telefonu ››› strana 42.


Otevření seznamů hovorů propojeného mobilní-
ho telefonu ››› strana 43.



Změna zobrazené skupiny oblíbených polo-
žek››› obr. 30 2  krátkým stisknutím funkčního
tlačítka.

Oblíbené položky se vsunují ve skupinách vždy
po 4 funkčních tlačítkách 2 .

  ( 1  až 4 ),   ( 5  až 8 ) s   ( 9  až 12 ).


Otevření menu Nastavení telefonu ››› stra-
na 44.

 Krátce stisknout pro příjmutí hovoru.



Krátce stisknout pro ukončení hovoru.

NEBO: Krátce stisknout pro odmítnutí příchozí-
ho hovoru.

Funkční tlačítko: Účinek



Krátce stisknout pro ztlumení vyzváněcího tónu
během hovoru. Ke zrušení ztlumení vyzváněcí-
ho tónu krátce stiskněte funkční tlačítko  .

Zobrazení a symboly systému ovládání
telefonu

Zobrazení: Význam

A
Název provozovatele sítě mobilního signálu
(providera), u kterého je přihlášena SIM karta
propojeného mobilního telefonu.

B Zobrazení telefonního čísla nebo uloženého
jména.

 Stav nabití propojeného mobilního telefonu.


Intenzita signálu aktuálně přijímaného vysílače
mobilního signálu.

Během telefonního hovoru

Obr. 32 Během telefonního hovoru

Po navázání spojení s volaným číslem se
hlavní menu PHONE změní na náhled Te-
lefonní hovor ››› obr. 32.

Zobrazení a funkční tlačítka: Úkon a úči-
nek

A



Krátce stisknout pro vypnutí mikrofonu
přípravy pro mobilní telefon během ho-
voru (funkční tlačítko   se změní na
 ).



Krátce stisknout pro zapnutí mikrofonu
přípravy pro mobilní telefon během ho-
voru (funkční tlačítko   se změní na
 ).

 a) Krátce stisknout pro vedení hovoru přes
přípravu pro mobilní telefon.

B  Zobrazení doby trvání hovoru telefonní-
ho čísla nebo uloženého jména. »
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Zobrazení a funkční tlačítka: Úkon a úči-
nek

  Krátce stisknout pro ukončení hovoru.

  Stav nabití propojeného mobilního tele-
fonu.

a) Funkční tlačítko se zobrazuje pouze v případě vedení ho-
voru přes mobilní telefon.

Funkce během telefonního hovoru

Možné funkce

Odpojení mikro-
fonu přípravy pro
mobilní telefon

Krátce stiskněte funkční tlačítko
 .

Mikrofon přípravy pro mobilní te-
lefon se odpojí (funkční tlačítko
  se změní na  ).

Zapnutí mikrofo-
nu přípravy pro
mobilní telefon

Krátce stiskněte funkční tlačítko
 .

Mikrofon přípravy pro mobilní te-
lefon se zapne (funkční tlačítko
  se změní na  ).

Vedení telefonní-
ho hovoru přes
mobilní telefon

Krátce stiskněte funkční tlačítko
  a potom na  Handsfree .

Funkce handsfree je deaktivova-
ná a hovor pokračuje přes mobil-
ní telefon (funkční tlačítko   se
změní na  ).

Možné funkce

Vedení telefonní-
ho hovoru přes
přípravu pro mo-
bilní telefon

Krátce stiskněte funkční tlačítko
 .

NEBO: Krátce stiskněte funkční
tlačítko   a potom na
 Handsfree .

Funkce handsfree je aktivovaná
a hovor pokračuje přes přípravu
pro mobilní telefon (funkční tlačít-
ko   se změní na  ).

Menu pro zadání telefonního čísla

Obr. 33 Menu pro zadání telefonního čísla.

Obr. 34 Menu pro zadání telefonního čísla
(volba kontaktu ze seznamu).

Funkce v menu pro zadání telefonního
čísla

Krátce stiskněte funkční tlačítko  , aby se otevřelo
menu Zadání telefonního čísla.

Možné funkce

SOS  Nouzové
volánía)

Krátce stisknout funkční tlačítko
pro uskutečnění nouzového volá-
ní.

  Volání
v případě
technické zá-
vadya)

Krátce stisknout funkční tlačítko
pro dosažení pomoci v případě
závady.

K tomu je k dispozici síť autorizo-
vaných servisních partnerů SEAT
se svými vozidly silniční služby.
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Možné funkce

  Informační
volánía)

Krátce stisknout funkční tlačítko
pro obdržení informací o značce
SEAT a vybraných dodatečných
službách, týkajících se silničního
provozu a cesty.

Volání do hlaso-
vé schránky

Krátce stisknout funkční tlačítko
 Mailbox  pro navázání spojení.

NEBO: Přidržet funkční tlačítko
  stisknuté po dobu asi 2
sekund pro navázání spojení.

Není-li ještě v paměti uložené
žádné telefonní číslo hlasové
schránky, zadejte telefonní číslo
a potvrďte je pomocí OK .

Již uložené telefonní číslo lze
měnit v menu Nastavení uži-
vatelského profilu.››› strana
45.

Možné funkce

 b) Funkce
předvolby

Funkce předvolby umožňuje
předřadit zadanému nebo ulože-
nému telefonnímu číslu při volbě
nějaké číslo, např. kvůli telefono-
vání prostřednictvím jiného profi-
lu SIM (Dual/TwinBill) nebo reali-
zaci servisních a řídicích příkazů
v síti mobilního signálu (např. po-
tlačení telefonního čísla).

Zadejte telefonní číslo bez před-
volby a krátce stiskněte funkční
tlačítko  .

V menu Nastavení uživatel-
ského profilu ››› strana 45
uložená předvolba se automatic-
ky umístí před zadané telefonní
číslo a naváže se spojení.

Zadání telefonní-
ho čísla

Zadejte telefonní číslo prostřed-
nictvím klávesnice.

Krátce stiskněte funkční tlačítko
  pro navázání spojení.

Volba kontaktu
ze seznamu

Prostřednictvím klávesnice za-
dejte počáteční písmena hleda-
ného kontaktu. V seznamu kon-
taktů se objeví možné záznamy
››› obr. 34.

Prohledejte seznam kontaktů
a kvůli navázaní spojení krátce
stiskněte požadovaný kontakt.

Možné funkce

Zadání předvolby
země

Při zadávání předvolby země lze
místo obou prvních číslic (na-
příklad „00“) zadat znak „+“.

Přidržte funkční tlačítko 0  stisk-
nuté asi 2 sekundy, až se objeví
znak +.

a) V závislosti na zemi a přístroji.
b) Funkční tlačítko se objeví pouze tehdy, když je aktivovaná
funkce předvolby v menu Nastavení uživatelského
profilu ››› strana 45.
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Menu kontakty (telefonní seznam)

Obr. 35 Menu Kontakty (telefonní seznam).

Obr. 36 Vyhledávací maska.

Po prvním propojovacím procesu to může
trvat nějakou dobu, než budou kontakty 1)

propojeného mobilního telefonu v systému

Infotainment k dispozici. V závislosti na
množství přenášených dat může tento pro-
ces trvat až přibližně jednu hodinu. Popří-
padě je nutné přenos potvrdit na mobilním
telefonu.

Kontakty lze vyvolávat i během probíhající-
ho telefonického hovoru.

Otevření menu Kontakty
Krátce stiskněte funkční tlačítko  , aby se otevřelo
menu Telefonní seznam (kontakty).

Možné funkce

Volba kontaktu
ze seznamu

Prohledejte seznam a kvůli navá-
zaní spojení krátce stiskněte po-
žadovaný kontakt.

NEBO: Je-li pro jeden kontakt
uloženo více telefonních čísel,
krátce stiskněte kvůli navázání
spojení nejdříve na kontakt a po-
tom na požadované telefonní čís-
lo.

Možné funkce

Vyhledání kon-
taktu pomocí vy-
hledávací masky

Krátce stiskněte funkční tlačítko
  ››› obr. 35, aby se otevřela
vyhledávací maska.

Do vyhledávací masky zadejte
hledané jméno ››› obr. 36.

Vpravo vedle zadávacího pole se
zobrazí počet vhodných výsledků
hledání. Kvůli přechodu do ná-
hledu seznamu krátce stiskněte
funkční tlačítko.

Prohledejte seznam a kvůli navá-
zaní spojení krátce stiskněte po-
žadovaný kontakt.

Poznámka

Dostupnost menu telefonního seznamu
závisí na použitém mobilním telefonu.

1) V závislosti na přístroji se natahují pouze kon-
takty z paměti telefonu.
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Menu hovorů (seznamy hovorů)

Obr. 37 Menu hovorů (seznamy hovorů).

Je-li některé volané číslo uložené jako kon-
takt, zobrazuje se v seznamu hovorů místo
telefonního čísla uložené jméno.

Otevření menu Hovory
Krátce stiskněte funkční tlačítko  , aby se otevřelo
menu Hovory.

Krátce stiskněte funkční tlačítko       ››› obr. 37 1 .

Zvolte požadovaný seznam hovorů: Všechny ,
Zmeškané , Odchozí  nebo Přijaté .

Zobrazení: Význam


Zmeškané : Zobrazuje zmeškaná telefonní čísla
nebo nepřijaté hovory.



Odchozí : Zobrazuje telefonní čísla zvolená pro-
střednictvím mobilního telefonu nebo systému
ovládaní telefonu v systému Infotainment.

Zobrazení: Význam



Přijaté : Zobrazuje telefonní čísla přijatá pro-
střednictvím mobilního telefonu nebo systému
ovládaní telefonu v systému Infotainment.



Před volané číslo se automaticky umístí uložená
předvolba a naváže se spojení. Viz také ››› stra-
na 40, Menu pro zadání telefonního čísla.


Telefonní číslo se převezme do menu Nastavení
telefonního čísla ››› strana 40.

Poznámka

Dostupnost seznamů hovorů závisí na
použitém mobilním telefonu.

Oblíbené položky (tlačítkové
zkratky)

Obr. 38 Hlavní menu PHONE.

Oblíbené položky (tlačítkové zkratky)
››› obr. 38 1  se vsunují ve skupinách vždy
po 4 funkčních tlačítkách 1  až 4 , 5  až 8
a 9  až 12 ).

Oblíbené položky lze obsadit vždy jedním
telefonním číslem z telefonního seznamu.

Všechny oblíbené položky je nutné obsadit
ručně a jsou potom přiřazená některému
uživatelskému profilu.

Funkce oblíbených položek

Možné funkce

Změna skupiny
oblíbených polo-
žek

Krátce stiskněte funkční tlačítko
  ››› obr. 38.

Oblíbené položky 1  se vsunují
ve skupinách vždy po 4 funkč-
ních tlačítkách.

  ( 1  až 4 ),   ( 5  až 8 ) s 
( 9  až 12 ).

Obsazení oblíbe-
né položky

V hlavním menu PHONE krátce
stiskněte některé volné funkční
tlačítko.

V seznamu zvolte požadovaný
kontakt. Je-li ke zvolenému kon-
taktu uloženo více telefonních čí-
sel, zvolte požadované číslo. »
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Možné funkce

Úprava oblíbené
položky

V hlavním menu PHONE přidržte
stisknuté Oblíbená položka, až
se otevře menu Kontakty.

V seznamu zvolte požadovaný
kontakt. Je-li ke zvolenému kon-
taktu uloženo více telefonních čí-
sel, zvolte požadované číslo.

Pro zavření menu Kontakty bez
převzetí změn krátce stiskněte
funkční tlačítko  .

Vymazání oblíbe-
né položky

Oblíbenou položku lze vymazat
v menu Nastavení uživatel-
ského profilu pod Správa
oblíbených položek ››› strana
45.

Navázání spojení
s oblíbenou polo-
žkou

V hlavním menu PHONE krátce
stiskněte příslušnou oblíbenou
položku obsazené funkční tlačít-
ko , aby se vytvořilo spojení
s tam uloženým telefonním čís-
lem.

Poznámka

Kontakty uložené jako oblíbená položka
se automaticky neaktualizují. Když se
některý kontakt uložený v mobilním tele-
fonu jako oblíbená položka změní, je nut-
né funkční tlačítko znovu obsadit.

Nastavení telefonu

Otevření menu Nastavení telefonu
V hlavním menu PHONE krátce stiskněte funkční tla-
čítko  .

Krátce stiskněte funkční tlačítko k oblasti, ke které se
mají nastavení provést.

Při zavření menu se změny automaticky převezmou.

Funkční tlačítko: Účinek

 Handsfree a): Je aktivována funkce handsfree. K ve-
dení hovoru přes mobilní telefon, resp. opět přes zaří-
zení handsfree krátce stiskněte během telefonického
hovoru toto funkční tlačítko.

Volba telefonu : K navázání spojení se systémem Info-
tainment vyberte v náhledu seznamu přístroj Bluetoo-
th®.

 Vyhledat telefon : Krátce stisknout pro připojení
některého nového přístroje ®.

Bluetooth : Otevře se menu Nastavení Bluetooth
››› strana 44.

Uživatelský profil : Otevře se menu Nastavení uživa-
telského profilu ››› strana 45.

a) Funkční tlačítko je aktivní pouze během telefonního hovo-
ru.

Nastavení Bluetooth®

Otevření menu Nastavení Bluetooth
V hlavním menu PHONE krátce stiskněte funkční tla-
čítko  .

NEBO: Stiskněte tlačítko Infotainment SETUP .

Potom krátce stiskněte funkční tlačítko Bluetooth .

Krátce stiskněte funkční tlačítko k oblasti, ke které se
mají nastavení provést. Při zavření menu se změny
automaticky převezmou.

Funkční tlačítko: Účinek

Bluetooth : Krátce stisknout pro vypnutí Bluetooth®.
Všechna existující spojení se odpojí.

Viditelnost : Zapnutí a vypnutí viditelnosti pro Bluetoo-
th®.

 Viditelný : Viditelnost pro Bluetooth® je aktivova-
ná.

 Neviditelný : Viditelnost pro Bluetooth® je deakti-
vovaná. Viditelnost pro Bluetooth® musí být kvů-
li externímu propojení přístroje Bluetooth® se
systémem Infotainment aktivovaná.

Název : Zobrazení, resp. změna názvu přístroje. Tento
název se zobrazuje jiným přístrojům Bluetooth® v je-
jich nastaveních Bluetooth®.

Propojené přístroje : Zobrazení propojených přístrojů.
Odpojování a připojování jednotlivých přístrojů Blue-
tooth® a profilů Bluetooth®.
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Funkční tlačítko: Účinek

Hledání přístrojů : Vyhledávání viditelných zapnutých za-
řízení Bluetooth®, nacházejících se v dosahu systému
Infotainment. Maximální dosah je přibližně 10 metrů.

 Audio BT (A2DP/AVRCP) : Má-li se některý externí au-
diozdroj spojit prostřednictvím Bluetooth® se systé-
mem Infotainment, musí být tato funkce aktivovaná
››› strana 31.

Nastavení uživatelského profilu

Otevření menu Nastavení uživatel-
ského profilu
V hlavním menu PHONE krátce stiskněte funkční tla-
čítko  .

Potom krátce stiskněte funkční tlačítko
Uživatelský profil .

Krátce stiskněte funkční tlačítko k oblasti, ke které se
mají nastavení provést.

Při zavření menu se změny automaticky převezmou.

Funkční tlačítko: Účinek

Správa oblíbených položek : Úprava oblíbené položky
››› strana 43.

 Všechny : Všechny oblíbené položky se vyma-
žou.

 Oblíbená položka: Klepněte pro vymazání ulo-
ženého čísla.

Funkční tlačítko: Účinek

 Volná funkční tlačítka: Krátce stisknout k ulo-
žení čísla z adresáře jako oblíbená položka.

Číslo schránky : Zadání nebo změna hlasové schránky.

 Předvolba : Zadání předvolby, kterou lze vkládat
před zadané volané číslo ››› strana 40.

Řazení podle : Definice posloupnosti řazení záznamů
telefonního seznamu Příjmení nebo Jméno).

Import kontaktů : Krátce stisknout pro import adresáře
připojeného telefonu nebo pro aktualizaci již importo-
vaného adresáře.

 Připomenutí mobilního telefonu : Existuje-li spojení Blue-
tooth® s některým mobilním telefonem, objeví se při
vypnutí zapalování informace „Nezapomeňte na
mobilní telefon“.

Volba volacího tónu a): Výběr požadovaného volacího tó-
nu v seznamu. Zvolený volací tón se nahraje a při
opuštění podmenu uloží do paměti.

Mazání jiných profilů : Vymažou se jednotlivé nebo
všechny neaktivní uživatelské profily.

a) V závislosti na použitém mobilním telefonu se reprodukuje
zvolený nebo v mobilním telefonu nastavený volací tón.
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Nastavení

Nastavení

Nastavení menu a systému
(SETUP)

Úvod k tématu

V závislosti na zemi, přístroji a v závislosti
na vybavení vozidla se mění nabídka mož-
ných nastavení.

Doplňkové informace a výstražné poky-
ny:
● Bezpečnostní pokyny  k systému Info-
tainment ››› strana 2
● Přehled ovládacích prvků ››› strana 4
● Základní informace k ovládání ››› strana
6

Hlavní menu pro nastavení systé-
mu (SETUP)

Otevření hlavního menu Nastavení
systému
Stiskněte tlačítko Infotainment SETUP .

Krátce stiskněte funkční tlačítko k oblasti, ke které se
mají nastavení provést.

Při zavření menu se změny automaticky převezmou.

Funkční tlačítko: Účinek

Zvuk : Provedení nastavení zvuku a hlasitosti ››› stra-
na 47.

Obrazovka : Provedení nastavení obrazovky.

  Vypnutí obrazovky (za 10 s) : Je-li funkce aktivní
a se systémem Infotainment se nepracuje, ob-
razovka se po přibližně 10 sekundách automa-
ticky vypne. Při krátkém stisknutí obrazovky ne-
bo stisknutí některého tlačítka Infotainment se
obrazovka opět zapne.

 Úroveň jasu : Volba úrovně jasu obrazovky.

  Potvrzovací tón : Je aktivovaný potvrzovací tón
při krátkém stisknutí některého funkčního tlačít-
ka na obrazovce.

  Zobrazování času v pohotovostním režimu : V poho-
tovostním režimu se na obrazovce systému In-
fotainment zobrazuje aktuální čas.

Čas a datum : Provedení nastavení času a data.

 Čas : nastavení aktuálního času.

 Formát času : Volba formátu zobrazování času
(12 nebo 24 hodin).

  Letní čas : Je aktivovaný letní čas.

 Datum : Nastavení aktuálního data.

 Formát data : Volba formátu DD.MM.RRRR, JJJJ-
MM-DD nebo MM-DD-JJJJ) pro zobrazování da-
ta.

Jazyková verze/Language : Volba požadovaného jazyka
pro textové a hlasové výstupy.

Funkční tlačítko: Účinek

Klávesnice a): Volba požadovaného uspořádání kláves-
nice (abecední nebo klávesnicové uspořádání).

Dodatečné jazyky klávesnice a): Volba jazyků klávesnice.

Jednotky : Definice jednotek pro zobrazování informací
ve vozidle.

 Vzdálenost, Rychlost, Teplota, Objemy,
Spotřeba a Tlak.

Bezpečně vyjmout : Odhlášení požadovaného datového
nosiče ze systému. Po úspěšném odhlášení datové-
ho nosiče ze systému se funkční tlačítko deaktivuje.

Tovární nastavení : Zpětné nastavení na stav při dodání
vymaže v souladu s příslušnou volbou provedená
zadání a nastavení.

Bluetooth a): Provedení nastavení pro Bluetooth®

››› strana 44.

Informace o systému : Zobrazení informací o systému
(číslo přístroje, verze hardwaru a softwaru).

 Aktualizace softwaru : Aktualizace verze softwaru.

Copyright : Informace o autorských právech (copyrigh-
tu).

a) V závislosti na zemi a přístroji.

Poznámka

Pro bezvadnou funkci systému Infotain-
ment je důležité správné nastavení data
a aktuálního času ve vozidle!
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Nastavení

Hlavní menu pro nastavení
zvuku

Úvod k tématu

V závislosti na zemi, přístroji a v závislosti
na vybavení vozidla se mění nabídka mož-
ných nastavení.

Doplňkové informace a výstražné poky-
ny:
● Bezpečnostní pokyny  k systému Info-
tainment ››› strana 2
● Přehled ovládacích prvků ››› strana 4
● Základní informace k ovládání ››› strana
6

Provedení nastavení zvuku a hla-
sitosti

Otevření hlavního menu Nastavení
zvuku
Stiskněte tlačítko Infotainment SOUND .

NEBO: Stiskněte tlačítko Infotainment SETUP  a po-
tom zvolte Zvuk .

Krátce stiskněte funkční tlačítko k oblasti, ke které se
mají nastavení provést. Při zavření menu se změny
automaticky převezmou.

Funkční tlačítko: Účinek

Hlasitost : Provedení nastavení hlasitosti.

 Max. hlasitost při zapnutí : Stanovení maximální hla-
sitosti při zapnutí.

 Hlášení : Stanovení hlasitosti reprodukce hlášení
(např. dopravních hlášení).

 Přizpůsobování hlasitosti (GALA) : Stanovení intenzity
přizpůsobování hlasitosti v závislosti na rychlos-
ti. Hlasitost reprodukce zvuku se se stoupající
rychlostí jízdy automaticky zvyšuje.

 Hlasitost pro AUX : Stanovení intenzity reprodukce
audiozdrojů připojených prostřednictvím multi-
mediální zdířky AUX-IN (nízká, střední nebo
silná). Viz také ››› strana 47, Přizpůsobení
hlasitosti reprodukce externích audiozdrojů.

 BT-Audio a): Stanovení hlasitosti reprodukce au-
diozdrojů připojených prostřednictvím Bluetoo-
th® (nízká, střední nebo silná). Viz také
››› strana 47, Přizpůsobení hlasitosti repro-
dukce externích audiozdrojů.

Balance  nebo Balance - Fader : Nastavení těžiště zvuku.

Nitkový kříž ukazuje aktuální těžiště zvuku ve vnitř-
ním prostoru. Ke změně těžiště zvuku krátce stiskně-
te požadované místo v náhledu vnitřního prostoru ne-
bo použijte tlačítka se šipkami k postupné změně.
K umístění těžiště zvuku do středu náhledu vnitřního
prostoru krátce stiskněte funkční tlačítko mezi šipka-
mi.

Hloubky - Středy - Výšky : Nastavení barvy zvuku (hlou-
bek - středů - výšek).

Funkční tlačítko: Účinek

 Potvrzovací tón : Je aktivovaný potvrzovací tón při
krátkém stisknutí některého funkčního tlačítka na ob-
razovce.

a) V závislosti na zemi a přístroji.

Přizpůsobení hlasitosti reprodukce ex-
terních audiozdrojů
Je-li nutné zvýšit hlasitost reprodukce ex-
terního audiozdroje, snižte předtím na sys-
tému Infotainment základní hlasitost.

Je-li připojený audiozdroj reprodukován
příliš tiše, zvyšte výstupní hlasitost na
externím audiozdroji. Když to nepostačuje,
nastavte vstupní hlasitost na Střední
nebo Silná.

Je-li připojený externí audiozdroj reprodu-
kován příliš hlasitě nebo zkresleně,
zmenšete výstupní hlasitost na externím
audiozdroji. Když to nepostačuje, nastavte
vstupní hlasitost na Střední nebo Níz-
ká.
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Použité zkratky

Použité zkratky
Použité zkratky

A2DP Na výrobci nezávislá technika přenosu audiosignálů přes Bluetooth® (Advanced Audio Distribution Profile).

AM Amplitudová modulace (střední vlny, SV).

AUX-IN Dodatečný audiovstup (Auxiliary Input).

AVRCP Na výrobci nezávislá technika dálkového ovládání audiozdrojů přes Bluetooth® (Audio Video Remote Control Profile).

DAB Digitální přenosový standard pro digitální autorádio (Digital Audio Broadcasting).

DIN Deutsches Institut für Normung (Německý ústav pro normalizaci).

DRM Metody kontroly používání obsahu digitálních médií (Digital Rights Management).

EON Podpora jiných rozhlasových sítí (Enhanced Other Network).

FM Frekvenční modulace (velmi krátké vlny, VKV)

GSM Celosvětový systém mobilní komunikace (Global System for Mobile Communications).

HFP Bezdrátové telefonování (Hands-Free-Profile).

MP3 Formát pro komprimaci audiosouborů.

PIN Osobní identifikační číslo.

RDS Systém přenosu doplňkových informací pro rozhlasové vysílání (Radio Data System).

SIM Identifikační modul účastníka (Subscriber Identity Module).

TP Funkce dopravního zpravodajství (Traffic Program).

USB Univerzální sériový port (Universal Serial Bus)

VBR Proměnná přenosová rychlost.

WMA Formát pro komprimaci audiosouborů.
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Tento sešit obsahuje důležité informace, 
tipy, návrhy a varování týkající  se 
manipulace s Vaším autorádiem. Další 
důležité informace, které byste měli znát 
z důvodu vlastní bezpečnosti a bezpečnosti 
Vašich spolucestujících, se nacházejí 
v ostatních sešitech Vaší palubní knihy.

Zajistěte, aby se kompletní palubní kniha 
nacházela vždy ve vozidle. To platí 
obzvláště, pokud vozidlo půjčujete nebo 
prodáváte dalším osobám.

Tato příručka popisuje rozsah výbavy vozidla 
v době redakční uzávěrky. Některé zde 
popisované výbavy se budou zavádět až 
později nebo jsou k dostání pouze na určitých 
trzích.

Obrázky  se mohou v detailech lišit 
od provedení Vašeho vozidla a slouží 
pouze k symbolickému vyobrazení.

Vybavení označená hvězdičkou (*) 
jsou sériově k dostání pouze 
u určitých verzí modelu, dodávají 
se pouze pro určité verze jako 
zvláštní vybavení nebo jsou 
nabízena pouze v některých zemích.

Ochranné známky se označují 
symbolem ®. Chybějící označení 
však neznamená, že se nejedná 
o chráněnou obchodní značku.

Označuje pokračování dané části 
na další stránce.

O této příručce
Texty s tímto symbolem obsahují 
informace, které se vztahují k Vaší 
bezpečnosti a upozorňují na možné 
nebezpečí nehody a zranění.

Texty s tímto symbolem obsahují 
doplňující informace.

Texty s tímto symbolem obsahují pokyny  
vztahující se k ochraně život. prostředí.

Takto označené texty upozorňují 
na možné riziko poškození Vašeho 
vozidla.

Upozornění

Pokyn k ochraně život. prostředí

VAROVÁNÍ

POZORBarva displeje a zobrazované 
informace může být v závislosti na 
modelu vozidla rozdílná.

Údaje o směru (vlevo, vpravo, vpředu, 
vzadu) používané v této příručce se 
vztahují ke směru jízdy vozidla, 
pokud není uvedeno jinak.
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